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A költségvetés.
A galaczi konzul német levelére ' 

támadt harag és vihar, úgy látszik ha­
mar lefog csendesedni, mert már a teg­
napi képviselőházi ülés iránt is nagyon 
csekély volt az érdeklődés, pedig a 
költségvetés tárgyalása rendén ugyan­
csak alkalma volna a képviselő urak­
nak felháborodásuknak kifejezést adni.

Úgy látszik azonban, hogy az igen 
tisztelt honatyák hamar megbékülnek 
az adott helyzettel s egy pár erősebb 
felszólalással elintézettnek vélik köteles­
ségük teljesítését.

Soha szerencsésebb ember nem ült 
a magyar miniszterelnöki székben, mint 
Tissza István, a kinek sikerül mindent 
a legrövidebb idő alatt elintézni, kez­
dődjék az bármilyen nagy viharral.

Most is a galaczi levél megjele­
nése után, mindenki azt hitte, hogy ez 
Tiszának temérdek kellemetlenséget fog 
okozni, sőt voltak olyanok is, kik bu­
kásáról is beszéltek, és ime alig telt 
egy pár nap és a nagy vihar annyira 
elcsendesült, pedig Tisza határozottan 
állást foglalt a német nyelv használata 
mellett, hogy alig akad már szónok a 
t. Házban, a ki emiatt panaszkodjék.

Valóban szomorú állapotok ural­
kodhatnak most a magyar parlament­
ben, hogy egy olyan nagyfontosságu 
kérdés is, mint a magyar nyelv joga, ilyen 
kevés védelmezőre talál.

Az első hírek után, melyek a ga­
laczi konzul német levelének hatásáról 
szólották, azt hittük, hogy az ellenzéki 
pártok e kérdésnél félretesznek minden 
személyes érzékenykedést és méltó meg- 
leczkéztetésben fogják részesíteni a Ti­
sza kormányt.

Csalódtunk újra, mert mint a buda­
pesti levelezőnk értesit, a költségvetés 
tárgyalása sokkal hamarább véget fog 
érni, mint azt a legközelebbi napok 
eseményei folytán várták.

Igaz, hogy sokan ki lehetnek fá­
radva az ellenzéki képviselők közül, kik 
folyton résat vettek a nagy nemzeti 
küzdelemben, de ezek száma mégis cse­
kély azokhoz képest, a kik jóformán pasz- 
sziv szerepet vittek másfél esztendő óta. 
Ezektől az uraktól méltán várhatta az 
ország, hogy pihenésüket megszakítsák 
s kilépjenek a küzdtérre. Hiú remény­
nek bizonyul úgy látszik ez a feltevés 
is és a csalódások száma újra nőni fog 
egygyei.

A nemzet bizalmát igy vesztik el 
rendre ép azok, a kik pedig csakis an­
nak köszönhetik képviselői megbizó-le- 
velüket.

A költségvetés tárgyalása bő alkal­
mat nyújt a képviselőnek, hogy bírálói 
tisztét teljesíthesse, s ha ezt az ellenzék 
nem ragadja meg, épen most Tiszával 
szemben, ki a szólásszabadságot meg 
akarja fojtani a magyar parlamentben, 
megbocsáthatatlan vétket követ el.

TÁR CZ A.
Egy éjjel a Caveau-ban.

Az elegáns, a fényes Párisnak megvan 
a maga szennyese. Velenczére emlékeztető 
szűk utczák, az időtől, füsttől megfeketült fa­
lak, piszkos lebujok, sötét odúk, melyeknél 
csak a nyomor, a bűn sötétebb, mely ben­
nünk tanyázik.

Egy külön, rejtelmes és szomorú világ 
ez, melynek festése a Zola tollára való.

A párisi messze kerüli a helyeket. Szép­
hez szokott szeme undorral fordul el ettől a 
látványtól. Aztán félti a tárczáját meg a 
börit is, és nem oknélkül. Ez a világ szol­
gáltatja a lapok bünkronikáját, innen indul 
ki prédára az éj beálltával a voyon az apache, 
e rettegett párisi tolvaj.

A Halles (a nagy vásárcsarnok) kör­
nyéke egyike a legrosszabb hirü helyeknek, 
hol különösen a késő őszi és téli ködös éj­
szakákon nem tanácsos egyedül kószálni.

A Halles-tól pár lépésnyire van a hír­
hedt tolvaj fészek, mely (valószínűleg a ha- 
bituőkről) „Caveau des innocents“ név alatt 
ismeretes. Ez a gyülhelye a quartierbeli fa- 
ezér munkásoknak, tolvajoknak és nem egy 
„vendég“ került már innen a Deibler kezébe.

♦

Pár hónapja már, hogy először voltam 
a Caveau-ban. Az ismeretlen, a szokatlan iránti 
érdeklődés vitt oda először s bár csodálatos­
nak tűnik fel talán — még többször ismétel­
tem azóta e látogatást.

Ismerőseim tanácsát követve a leghitet­
lenebb tolvaj toilette-ben indultam útnak jó­
val éjfél után, mert itt akkor kezdődik az élet.

Kézdivásárhely és Szentes függet­
len érzelmű polgársága csak a napok­
ban figyelmeztette a függetlenségi pár­
tot kötelessége teljesitésére.

Csak nem feledték már el!

A jegyzők fizetésének rende 
zése. Mint értesülünk, a községi és körjegy­
zők fizetésének rendezéséről szóló törvény 
végrehajtására vonatkozó utasítás már készen 
van a belügyminisztériumban. Most végzik 
rajta az utolsó korrektúrákat és aztán a ren­
deletet a legrövidebb idő alatt közzéteszik. 
A végrehajtási rendelet alapján előbb a köz­
ségek tárgyalják és állapítják meg a jegyzői 
fizetések kiegészítésére szükséges összeget, 
melyet az állampénztár fizet ki, majd a me­
gyei közgyűlés retortáján megy keresztül az 
ügy és végül ezen megállapított adatok alap­
ján a belügyminiszter végleg dönt és ennek 
értelmében kiutalványozzák a fizetéspótlékot. 
Körülbelül október végén, november elején 
fog megtörténni a kiutalványozás és pedig 
az év első napjától számitva visszamenőleg 
jár a pótlék erre az egész 1904. évre.

A hétről.
Kolozsvár, jun. 25.

(A konzulok.)
A külföldön tudniillik a konzuloknak 

kellene képviselniük a monarchia két államát : 
Magyarországot és Ausztriát. Ezek a kétéltű, 
illetőleg kétlelkű csodabogarak épen úgy alá­
rendelt tisztviselői a magyar államnak, mint 
Ausztriának. Ezt a tényállást azonban a leg­
nagyobb mértékben ignorálják. Először is fö­
löslegesnek tartják magyarul tudni, — vagyha 
véletlenül tudnának, azt semmi körülmények 
között nem használják. Kerülnek és gyűlöl­
nek mindent a mi magyar. A konzuli hiva­
tal hiába császári és királyi hivatal, mert 
csak az osztrák császári hatalom jelvényei 
láthatók : kétfejű sas, sárga fekete zászló és 
a német szó kisért mindenütt.

Arra pedig minden konzul vigyáz, hogy 
Ausztria államisága úgy érvényesüljön a kon­
zuli hivatalnál, — mely a külföld szeme előtt 
van — hogy Magyarország államisága teljesen 
elvesszen. Az a konzul szerez csak érdeme­
ket, a melyik tökéletesen tudja elsikkasztani 
Magyarországot.

Az osztrák ugyan sohase hódította meg 
Magyarországot, de azért a konzuli hivata­
lokban, mint meghódított országgal bánnak 
el velünk. Az idegen csak Ausztriát látja. 
Német szót hall és az osztrák czimerek és 
jelvények akadnak szemébe. — A konzulok 
szereznek első sorban nagy érdemeket azon 
a téren, a hol Magyarországot meg szokták 
alázni, le szokták kicsinyelni és meg szokták 
vetni. Hanem azért ezek a konzulok is zsebre- 
vágják a magyar pénzt, a magyar nemzet 
adófilléreit, mint a többi közös intézmény, a 
melyeket azért fizetünk, hogy szidjanak, 
megalázzanak és megtagadjanak.

És a miniszterelnök ur azt mondja, 
hogy minden bántalom és rúgás helyes, mert 
törvényes. Hiszen a szokás-jogon alapul. 
És az ilyen miniszterelnöknek Magyarorszá­
gon lelkes többsége és lelkes lapjai vannak.

Előbb egy kis korcsma helyiségbe ér­
tem. Innen vezet le egy sötét, meredek lépcső, 
melyen csak egyenként lehajtott fővel lehet 
menni a Caveau-ba. Mikor e lejáratot meg­
pillantottam hitelt kezdtem adni azoknak a 
históriáknak, miket addig e helyről hallottam.

A lépcsőn leérve egy szűk pincze- 
helyiségben találtam magam.

Egy asztal mellett kőt sergent de ville 
(rendőr) ült, töltött revolverrel kezükben. A 
szomszéd odúból egy szűk pincze nyíláson 
keresztül zongora és őnekhangok ütötték 
meg fülemet. Beljebb hatoltam.

A pincze legelső zuga már népes volt. 
Az egyik sarokban egy vén vak zongorista 
zongorázott. A zongorának neki támaszkodva 
állt az énekes. Bő nadrág ős egy kis kurta 
bársony kabátban, szennyes inge felé kötött 
hatalmas piros nyakkendővel, mely erős 
contrast-ban állott homlokán mélyen benyúló 
fekete hajával.

Beléptemkor itt-ott megjegyzéseket tet­
tek. Talán az éneket zavartam, vagy a 
maszkom nem volt elég tökéletes, nem tudom. 
Csendesen meghúzódtam az egyik sarokban, 
melyet a pincze kiszögellőse árnyékban tar­
tott. Körülnéztem.

Négy-öt falócza előttünk egy-egy ro­
zoga asztalból áll a Caveau bútorzata. Az 
egyetlen gázláng fénye a piszkos falakra 
esett, melyen a bemetszések alig hagytak 
ép helyet. Itt vannak az utolsó évtizedek 
legnagyobb gazembereinek nevei, gyakran 
sajátkezüleg bevésve. E mellett más felira­
tok is, melyeknek reprodukálására nem vál­
lalkozom.

Kettős-hármas csoportokban ültek kö­
rülöttem illustris vendégek szemükbe húzott 
sapkával, nyakukon a jellegzetes swáhllal, 

Vajon az ég mikor sokalja meg a nemzeti 
nagy tehetetlenséget?

(A szegedi verdict.)
Szegeden az esküdtszék felmentette 

Eremits Pál délvidéki uzsorás és országgy. 
képv. gyilkosait. A Sibul testvérek fényes 
nappal, nyilt utczán rálestek Eremitsre és 
aztán a szó szoros értelmében vasbottal 
agyonverték és revolverrel is belelőttek. Te­
hát a gyilkosság megtörtént rémes kegyet­
lenséggel, hanem a gyilkosokat mégis fel­
mentették. Mit jelent ez ? Azt jelenti, hogy 
nem a törvény holt betűi, h' nem az élő tár­
sadalom lelkiismereto szerint hozatott a ver­
dict. Eremits kegyetlen uzsorás volt, aki nem 
ismert könyörületet. Áldozatát behálózta és 
aztán kiszívta a vérét, mint egy undok pók. 
A Sibul testvérek atyja is tartozott anagy- 
kikindai uzsorásnak. Megfizette tartozását, 
de bizott Eremitsben, az urban, a képviselő­
ben, és a váltóját vissza se kérte. Különben 
se tudta felfogni az esetleges következmé­
nyeket. Az úri uzsorás’azonban értékesítette 
a szegény ember váltóit. Hamisan esküdö- 
zött, uzsorakamatokat számított és a dolog­
nak az lett a vége, hogy az öreg Sibul és 
gyermekei vérét kiszívta az uzsorás pók, a 
kit sem kérés, sem fenyegetés nem hatott meg.

A tönkre tett emberek kapaszkodtak fü- 
höz-fához. Keresték igazukat a törvényes fo­
rum előtt is, — a hol első fokon nyertek, de 
a végén Eremits az uzsorás győzött.

Ekkor a vérig gyötört emberek elvakult 
dühökben meggyilkolták életük megrontóját. 
Az esküdtszék pedig felmentette, mert úgy 
találta, hogy a kegyetlenül kifosztott és tönkre 
tett emberek elveszítették a lelki egyensúlyt 
és elveszítették hitüket a földi igazságszolgál­
tatás iránt s meggondolatlanul, felizgatott és 
elvakult szenvedélyük hevében gyilkoltak.

A gyilkosok pedig nem kapják vissza 
elvett vagyonukat, de vissza kapják hitüket 
a földi igazságszolgáltatás és az isteni gond­
viselés iránt. A verdict pedig nem a gyilkos­
ság védelmét, hanem az igazság diadalát je­
lenti. Hirdeti azt, hogy a betű öl és a puszta 
formalitás alatt elvérzik a becsület a gazság­
gal szemben. A Sibul testvérekről a gyilkos­
ság bélyegét nem törölte le a verdict, de Ere- 
mitsnek az uzsorásnak undok bűnét megpe­
csételte.

A háború.
A helyzet Port-Arthnrban.

Csifu, jun. 24.

Jó forrásból közük az eddigi el­
lenkező hírekkel szemben, hogy a hely­
zet és a hangulat Port-Arthurban két­
ségbeesett.

A kínaiak az éhségtől az ut- 
czán hullanak el és az orosz hely­
őrség is már hosszabb idő óta csak 
tésztanemüekből él. Szökevény, k, a kik 
ma érkeztek ide Port-Arthurból, beszé­

melyet többszörösen kerítenek maguk köré, 
hogy a kés szúrástól védve legyenek.

Hallgattam beszédüket, de alig értet­
tem. Bizony ez nem a Theatre Français clas­
sions nyelve, hanem a külvárosok argot-ja, 
melyet még a franczia sem ért meg, hacsak 
különös tanulmánya tárgyává nem teszi.

a pinezér zavart meg megfigyelésem­
ben. Kopott pléhtálczán egy csősze fekete­
kávét ős egy nagy pohár pálinkát tett elém 
s aztán az asztalra támaszkodva, várakoző- 
lag tekintett reám. Kérdésemre szó nélkül 
egy a falon függő táblára mutatott, melyen 
a tulajdonos a lehető legudvariasabb formá­
ban arra kéri vendégeit, hogy esetleges za­
varok kikerülése végett méltóztassanak a 
kiszolgálás alkalmával — azonnal fizetni. 
Megértettem. Kivettem a tárczámat s oda­
adtam egy kétfrankost. Emberem erre két- 
szer-háromszor megforgatta a pénzdarabot 
s csak miután valódiságáról meggyőződött, 
fogadta el.

Most az énekes uj nótába kezdett. Bor­
ízű, rekedtes hangja kellemetlenül vissz­
hangzott a boltíves helyiségben. Az annyi­
szor leirt, annyiszor megénekelt históriát adta 
elő a munkás lányáról, kit apatron, a gazda 
elcsábitott s aztán bukása után könyörtele­
nül eltaszitott magától. A mint a tragédia 
vége felé közeledett, hangja ordításba csa­
pott át s mikor odaért, hogy a Tány kétség­
beesésében leszúrta csábitóját, egy kézmoz­
dulatot tett, melynek preczizitása arra enge­
dett következtetni, hogy a derék énekesnek 
a késforgatásban is van bizonyos praxisa.

Zugó tetszésvihar jutalmazta az elő­
adást, a mely alatt mind jobban és jobban 
megtelt a Caveau. Rekedt, fülledt levegő 
töltötte be az egész helyiséget. A gázláng 

lik, hogy a vár eleste mindennap be- 
következhetik. Azok a hírek, a melye­
ket orosz részről terjesztenek, hogy a 
japán blokádon gyakran áthatolnak ele- 
séget szállító kínai csolnakok, teljesen 
alaptalanok.

Az orosz liai óraj kiegészítése.
Sz.-Pétervár, jun. 24.

Érdekes, hogy milyen titokzatossággal 
veszik körül a második Pacific-hajóraj útnak 
indítását. Tisztek és katonaorvosok, a kiket 
ehhez a flottához osztottak be, azt a rende­
letet kapták, hogy búcsúzzanak a hozzátar­
tozóiktól és mondják meg nekik, hogy ne 
várjanak felőlük több hirt.

Londoni katonai körökben beszélik, 
hogy a Pacific-hajóraj egyes hajóit csak 
legutóbb is Dániában, Skandináviában és 
spanyol kikötőkben látták, Jtehát félreveze­
tés akar lenni az a hir, hogy az egész Pa- 
cific-flotta már útban van a harcztérre. Le­
hetséges, hogy egy-két hajó már eliudult, 
de az kétségtelen, hogy a flotta hajóinak 
legnagyobb része Szentpétervárott ős más 
hajógyárakban javitás alatt van.

Ütközetek Kapj ing mellett.
Páris, jun. 24.

Az Echo de Paris-nak azt jelentik 
Pétervárról, hogy Liaojang és Hajcsöng 
között elkeseredett harcz folyik Kuro­
patkin és Kuroki serege között. A harcz­
nak még nincs vége. Stackelberg meg­
vert hadtestének helyzete rendkívül 
válságos.

Róma, jun. 24.
Tokióból jelentik: Nodzu és Oku 

hadseregei Kapj ing mellett egyesültek. 
Az oroszok több összeütközés után Kap- 
jing és Hajcsöng közé visszavonultak. 
Kuropatkin nagyon megerősített állás­
ban van, de a japánok még egyszer 
annyi ágyúval rendelkeznek, mint az 
oroszok.

Országgyűlés.

A t. Házból.
Budapest, jun. 26.

a galaczi eset szülte izgatottság már 
lecsendesedett és a Ház ma ismét visszanyerte 
a legutóbbi időkben már megszokott csendes 
képét. Még a mentelmi bizottságnak Kubik 
Béla esetére vonatkozó javaslata sem okozott 
emócziót és a Ház többsége, daczára a kisebb­
ségi különvéleménynek, a mely Kubiknak a 
Ház ülésében történt elnöki rendreutasításá­
val elegendő büntetést látott, elfogadta a bi­
zottság javaslatát, mely Kubikot a Ház nyil­
vános megkövetésére Ítélte.

A miniszterelnök beterjesztette a kvóta 
megállapítására vonatkozó törvényjavaslatát, 
a melyet a Ház előzetes tárgyalás végett a 
pénzügyi bizottsághoz utasított, azután pedig 
rögtön a költségvetés tárgyalására tértek át.

körül kékes felhőkben gomolygott a pipa­
füst.

Négy-öt utczalány tántorgott be gyűrött 
ruhában, kibontott hajjal. Arczukről lekopott 
a festék, halántékukra piros foltokat festett 
az éjjelezős . . .

Újabb és újabb csoportok érkeztek. Öre­
gek és fiatalok, asszonyok és férfiak vegye­
sen. Mintha igazán a társadalom legalsóbb 
rétege adott volna itt találkát?' Kéjes élve­
zettel szürcsöltők azt a sárgás-zöld mérget, 
mely megöli a testet, megmételyezi a iel- 
ket. ..

Egyszerre az egyik, ki mintegy vezér- 
szerepet játszott köztük, csendre intette őket.

Egy fiatal szőke ember állott ős be­
szélni kezdett a munkás szenvedéseiről, a 
nélkülözésekről, a nyomorról, melynek a tár­
sadalom jelenlegi szervezete az oka. Azután 
áttért a vagyonos osztályra, mely Istennek 
képzeli magát, mert pénze van, holott hit­
ványabb, erkölcstelenebb mint a nép.

— C’est la vraie purée 1 — kiáltotta 
közbe az egyik s öklével nagyot csapott az 
asztalra, melyen ide-oda tánczoltak a poha­
rak . . .

a szónok tovább folytatta a beszédét, 
keserű, epés hangon. Szidta a kormányt, a 
papságot. Kikelt a katonaság ellen, melyet 
el kell törülni, mert erre támaszkodik a tár­
sadalom a néppel szemben.

Egy lány hangosan viezogni kezdett. 
(Talán az utolsó passust kifogásolta.) A fiatal 
ember feléje lépett, meg akarta ütni, majd 
meggondolkozott, fejőbe csapta kalapját s 
kirohant. Néhányan követték.

az egyik pinczeablakon szürkés fény 
derengett be. Virradóit. Körülnéztem: az 
öreg zongorista bóbiskolt a zongora előtt.

Az első szónok Kaas Ivor báró volt, a 
ki a néppárt nevében jelentette ki a kormány 
iránti bizalmatlanságát és hogy a törvényja­
vaslatot nem fogadják el. A kormány pénz­
ügyi politikájának bírálata közepette sürgette 
a földadó és a boritaladó leszállítását, amely­
nek rekompenzácziójaképpen a szeszadó eme­
lését ajánlotta Kaas beszédének egyik érde­
kes része volt az is, a melylyel pártjának a 
czivilllsta emelésével szemben elfoglalt állás­
pontját indokolta meg.

Utána a többség részéről Horánszky 
Lajos tartotta meg szüzbeszédét, a melynek 
során a kormánynak elsőrendű feladatai közé 
sorolta a közép- és kisbirtokos osztály meg­
mentését.

LEVÉL.
Harcz egy magyar zászló felett.

Bukarest, jun. 23.
Az „Ellenzék“ 134-ik számában meg­

jelent czikkben „Harcz egy magyar zászló 
felett“, van szerencsénk következőleg vála­
szolni.

A Szt. István Kir. Egyesület Dalosztá­
lya“ nem szakadt el az anya Egylettől, ha­
nem csupán néhány tag vált ki.

Tény, hogy a dalárda a Szt. István Kir. 
Egyesületnek egy osztályát képezte és ké­
pezi, s az anyagi támogatás, melyben része­
sült, nem csekélység, mivel az anya Egylet 
egy irodai helyiségért — a hol a dalosok min­
den időben megjelenhetnek— 400 frkot fizet, 
a világításért 60 frtkot, minden hóra 15 frk. 
segélyt, fűtés és alaptőkéhez is hozzá járul­
nak valami összeggel, igy tehát ez nem cse­
kélység, mivel ezen támogatás fel megyen 
700—750 frkra. Ily formán az anya-egylet, 
nem volt a dalosztálynak zsarnoka.

A dalárda elnök és főnök közt soha sem 
volt rósz viszony ős igy az elnöknek nem 
lehetett oka miért vádaskodjék.

Az említett vádat, egy a dalárdának 
legjobb működő tagja indította, amelynek a 
főnök halálos ellensége volt.

A vád alól a főnök nem lett felmentve, 
mivel hogy rábizonyult a vád.

A dalárda elnöke nem lett kizárva a 
körből, hanem jószántából mondott le 1903. 
deczember 23-án tartott ülésen, (25. sz. jegy­
zőkönyv) és 1904. január 25-én tartott rendes 
évi közgyűlésen (26. sz. jegyzőkönyv) jegyző­
könyvileg köszönetét nyilvánítottak a volt 
elnöknek, a dalárda iránti szeretetőőrt ős an­
nak előhaladása munkálkodásáért.

Ugyan ezen közgyűlésen az anya-egylet 
felhívta a dalosztályt, hogy az évi jelentést 
adják be.

Az évi jelentést nem tudták beadni ak­
kor, hanem halasztották a jelentést.

Ugyan ez időben a dalfőnök keresett 
magának czőljai elérésére egy segítő társat, 
amelyet megtalált egy itteni tanító Kertész 
József személyében, aki felbiztatta a dalo­
sokat, hogy a dalosztály váljék el az anya­
egylettől ős képezzenek egy önálló „Szent 
István Kir. Dalárdát“ vagy „Bukaresti Ma­
gyar Polgári Dalkör“-t.

A dalosoknak legnagyobb része, fiata­
lokból állók, bele egyeztek ős 1904. április 
8-án tartott ülésén az elvállást elhatározták 
anélkül, hogy az anyaegyletnek tudomására 
hozták volna mindezt.

Az egyik sarokban két-három alak össze­
bújva tanakodott, a többi az asztalra borulva 
aludt.

Észrevétlenül kivonultam. A rendőrök 
gyanús szemmel néztek utánam. A Szajna 
felé vettem utamat. A hidon friss reggeli 
szellő lengedezett, mely a virágpiacz kelle­
mes illatát hozta felém.

Undorral gondoltam az elmúlt éjjelre.
Két nap múlva másodszor voltam a 

Caveau-ban.
Páris, 1904. junius hó.

Hory Bandi.

Á bepecsételt csomag.
Angol regény.

A rejtett bonyodalmak szerzőjétől.
Fordította : Amica.

(9) (Folytatás.)

A Letisz nagy szépsége ismeretlen volt 
az atyja előtt, a ki tíz éves kora óta nem 
látta öt. De egy napon Regináid megmutatta 
a testvére színezett fotográfiáját ős a báró 
el volt bűvölve gyermekének különös szép­
ségén. Rögtön érte küldött — ekkor a leány 
hat éves volt — ős Londonban bemutatta 
öt azoknak az embereknek, kikkel összeköt­
tetésben volt.

A báró úgy találta, hogy a leánya szép­
sége a szokottnál teltebb erszényü és maga­
sabb rangú vendégeket vonzott a házához 
és gratulált magának azon esélyre, hogy Le­
tisz gazdag házasságot csinál, melyből neki 
haszna lesz. De ezek a remények csalárdnak 
bizonyultak. A férfiak készek voltak Letisszel 
flirtolni és ö érte a kártyán egy kevés pénzt 
veszíteni ; de azok, kiknek rangjuk és vagyo­
nuk volt, visszarettentek attól, hogy sir Vil­
mos jellemével biró férfival rokonságba lép­
jenek. A vagyontalan fiatal tisztek merészeb-
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Az anyaegyletnek tudomására jővén 
ezen ügy, jelentést tett úgy a román ható- j 
ságná), mint az osztr.-magyar követségnél, 
melyek közbe lépvén, megakadályozták ezen 
szabálytalan eljárást.

A lobogó visszakerült, mert akadtak 
még hü katonák, akik tudnak a lobogóért 
harczolni, azt megvédeni.

Ami a többi vagyonnak egy részét illeti j 
a mai napig a főnöknél és fiánál van ; ezek- • 
nek értéke 421 frk, a melyek közt a dal­
osztály jelvényei is vannak a mit az összes 
tárgyakkal vissza tartottak minden jogczim 
nélkül.

A „Szent István Kir. Egyesület Dal­
osztálya“ megbízásából 1904. junius 20-án.

Molnár Károly, főnők.
Szabó István, pénzt. Lukács István, e. jző.

*

Ez ol mérgesedett ügyre vonatkozólag Kovrig 
Tivadarné Ó nagyságától egy levelet kaptunk, a mely­
ben kijelenti hogy a zászlót kizárólag a Szent-István 
király nevét viselő dalegyletnek adományozta A 
zászló, — írja — kizárólag a Szent-István király ne­
vét viselő dalegyleté, és az én akaratommal soha ne 
legyen másé, ügyszintén azt is kérem megírni, hogy 
azon derék, igazán hősökhöz illő férfiaknak, kik a 
zászlót megvédelmezték, fogadják hálás köszönetemet.

Csata után.

Egy haditudósító elbeszélése.
Kenzie angol haditudósító megragadóan 

rajzolja le a kiulienosengi csata képét. Miután 
az ütközet lefolyását elbeszélte, igy folytatja : 
Kiulienosing felett a japán zászló lobogott ; az 
oroszok Hamatan felé hátráltak, melyet onnan 
6 mértföldnyi távolság válását el. A japánok 8 
ágyút és számos foglyot kerítettek hatalmukba. 
Reggeli kilencz óra volt. A japánok ajkáról mély 
„banzaj“ kiáltás hangzott föl. Földalatti nyílá­
sokból kínaiak másztak elő és a diadalkiáltás­
ban szintén részt vettek, az orosz hullákat meg­
rugdosták, hogy megvetésüket kifejezzék és mi­
helyt a katonák figyelmes szemét elkerülték, a 
csatamező hiénáinak szerepére készültek. A ka­
tonaorvosok buzgón működtek. Tábori kórhá­
zakat állítottak föl. A német egyetemekről ki­
került sebészek hidegen nyitották ki mütőszek- 
rényeiket és gycrs munkájuk megkezdődött. Nem 
volt vesztegetni való idő. Az emberek körös­
körül haldokoltak, minden pillanatnyi késede­
lem árát emberélet lizette meg. Itt a küzdelem 
gyönyöreiből mi sem volt észlelhető. A harczot 
magasztaló dalnok bizonyára nem járt a kórtá­
borban, mikor a sebeket, melyeket emoer ütött 
emberen, kimosták, összevarrják és bekötözik. 
Egy szürke ingü kozák nyugodtan feküdt régi 
ellensége mellett, ki kék kabátot viselt. A ja­
pánt hordágyon vitték el a szibériai gyalogosok 
mellett; az egyiknek lábát lőtte keresztül, a má­
siknak oldalába furódot a golyó.

a. japán válára támaszkodott, reménytelje­
sen és büszkén mosolygott, mialatt a másikat 
vette szemügyre, ki csupán fejőt tudta mozgatni. 
Tekintete a férfit kereste, kinek nyelvét nem 
•értette, hogy gondolatait mégis megmagyarázza 
neki. Ha az arcz igazat beszélt, úgy azok nem 
diadalmas gondolatok voltak, hanem a hős afe­
lett látszott örvendeni, hogy ő, kinek teste már 
csupán roncs, kötelesség át becsülettel telj esitgette. 
Amott egy gyalogos feküdt a fiatal ember ha­
lálra vált arczára gyermeki csodálkozás rajzo­
lódott, puskája mellette hevert, a hova a fájda­
lomtól megbénult kéz ejtette. Odább egy sebe­
sült orosz feküdt, az orvos ezüst hímzésű ka­
bátját letépte ós könyedén rádobta ; arcza fáj­
dalmat árult élt el, de minden gondolatát az az 
egy látszott elnyomni, hogy népe ellensége előtt 
kínját ne mutassa. Egy japán, ki egyenruhája 
után Ítélve, a tábornoki karban nagyon magas 
polczot foglalhatott el, hozzálépet ős anyanyel­
vén vigasztaló szavakat intézett hozzá. A sebész 
érintette a szétzúzott tagot ős a sebesültnek nagy 
fájdalmat okozott. — Istenem, ne ezt ! — sóhaj­
tott föl az, de már a következő pillanatban ural­
kodott magán ős elnémult. Közvetlen szomszéd­
ságában németül beszélő orosz vergődöt, ki fe­
jén ós lábán sebesült meg. Arczát elfordította : 
bizonyára azt a füstöt látta, mely kis kunyhó­
jából ógfeló szállott és feleségére gondolt, ki imád­
kozott érte s kitartóan várta. —Kedvesem! súgta, 
Hangja halk imában halt el. Aztán fölriadt ós

bek voltak és nehányan tettek házassági 
ajánlatot, de vissza voltak utasítva.

És igy Letisz elérte a huszonhetedik 
évet és még nem volt férjnél. Ekkor sir Vil­
mosnak az a gondolata jött, hogy ha Der­
went Ambrus megismerné a leányát, talán 
hajlandó lenne azt adoptálni és örökösévé 
tenni. A bárónak mindig voltak tervei ; elha­
tározta, hogy ezt megpróbálja. Tehát Regi­
naid és Letisz Beecroftba mentek lakni azzal 
az utasítással, hogy igyekezzenek Dervent 
úrral megismerkedni. Elhitette velük, hogy 
Ambrus sohasem lett volna a Hall birtokosa, 
ha elődjének és testvérének a végrendeletét 
megtalálták volna, és hogy ezáltal nekik — 
mint a Derwent Gerald örökösei és az Ambrus 
legközelebbi rokonai, kétszeres joguk volt a 
birtokhoz.

De a Hall remetéjét semmi erőfeszítés, 
vagy mesterkedés nem volt képes rábeszélni, 
hogy egy Lascellesnek megengedje a küszö­
bét átlépni. Igaz, hogy ö Letiszt gyakran 
látta a templomban a testvérével; de a Letisz 
szépsége és Reginaid megnyerő külseje, nem 
csinált hatást a kemény szivü rokonukra, ki­
nél talán ösztönszerü ellenszenvet és csak a 
halála után ós véletlenségből — vagy a sors 
szeszélyéből történt — hogy az ifjak végre 
a Hall rég tiltott küszöbét átlépték.

*
Midőn Norman a vendégeit távozni látta, 

csengetett és Pattinak azt mondta, hogy Holt- 
nénak mondja meg, hogy szeretne vele be­
szélni. A gazdasszony csakhamar megjelent.

— Holtné — mondta — mi tegnap este 
csak futólagosán néztük át a házat; örülnék 
ha most eljönne velem és megmutatná.

Holtné, a ki derültebbnek látszott, és 
mintha egy nagy tehertől szabadult volna 
meg a lelke, készséggel beleegyezett, elindul­
tak körutat tenni a házban. A szobák nagyok 
voltak és szépek, és régi, de értékes bútorok­
kal jól ellátva. A szalonban és a reggeliző 
szobában, nehány különös, és nagyon szép 
kabinet volt, és némelyikben remek Chelseai 
porczellánok. És voltak ottan igen jó képek.

fölegyenesedni iparkodott, — Vizet ! sóhajtott • 
rekedten. Egy japán katona rögtön elfutott ku- ’ 
lacsával, egy másik oly szelíden emelte föl a ; 
beteg fejót, mint valami nő. A vizet elhozták. ! 
Az orosz ivott és tájdalma megenyhült. Hálás ! 
pillantást vetett a könyörülő ellenségre.

TAN ÜGY.

Az unitárius kollégiumban holnap 26-án 
lesz az évzáró ünnepély d. e. 11 órakor, Ezt 
megelőzőleg istentisztelet lesz a templomban, 
hol a ma érkezett angol vendégek is meg­
jelennek. Az érdeklődőket ez utón hivja meg 
az igazgatóság.

IRODALOM.

Kalmár Antal dr. elkobzott könyve. 
A hatalom tudvalevőleg ezt a nagy tör­
ténet-közjogi könyvet elkobozta. Bécsre te­
kintett Magyarországon sújtott. Sújtott a 
nemzet szentséges igazságainak hirdetéséért. 
Mint veszedelmes könyvet tehát — Bécsnek 
kedvéért — hét lakat alá kellett tenni.

A politikai pereknek ezen „csillagkama­
rai“ rendszere nem ismeretlen különben ha­
zánk történetében. — De mig Szent István 
koronájával fölkent alkotmányos királyát csak 
ribancz magyar sértheti : — addig az sem 
tűrhető, hogy a rémuralomi osztrák császár 
történelmi tényeit már most kezdjék megha­
misítani, midőn a vérpáraszag még jóformán 
el sem gőzölgött.

Ezt a könyvet a benne lévő történeti 
és közjogi igazságokért a független sajtó való­
sággal zsarátnoki tűzben égő lelkesedéssel 
aposztrofálta. „Szerzőnek teljesen igaza van“ 
— irta a könyvről Kossuth Ferencz ; — „A 
magyar nemzet közjogi bibliája lesz ez a 
könyv“ — mondotta Eötvös Károly ; — „A 
magyar irodalomban még nem jelent meg 
könyv, mely egy rakáson annyi nemzeti 
igazságot tartalmazott volna“ — jegyezte 
meg róla Bánffy Dezső ; — „Nemzetifelbuz­
dulásunk tudományos előkészítője“ — irta 
vezérczikkben Bartha Miklós.

Az átdolgozott és bővített harmadik 
kiadás merített papiroson, nagy nyolezad alak­
ban, ötszáz oldalon a nyár folyamán jelenik 
meg, s igy kérem a meg endeiéseket — akár 
csak levelezőlapon is — mielőbb hozzám jut­
tatni.

Megrendelők a könyvet 8 koronáért kap­
ják, s az ár előre is beküldhető. A könyv 
bolti ára magasabb lesz.

Hogy pedig a könyvet a vérbeli ma­
gyarságnak minden rétege megszerezhesse : a 
munka 60 filléres füzetekben is megjelenik, 
amely a megrendelő részére általam küldött 
chekkel lészen apránként fizetendő.

Szabadka, 1904. junius hó.
Hazafias üdvözlettel

Kalmár Antal dr.

Székelyekről. Nagyon csinos kiállítású 
könyvet adott ki az aradi székely otthon. A 
szellemi rész megválogatása Köröspataki Bedő 
Árpád dr. szerkesztő jó Ízlését dicséri. Haza­
fias, emelkedett elő szót irt a munkához albiși 
Barabás Béla országgyűlési képviselő. A könyv 
ára 1 korona. írtak bele: Benedek Elek, Fü­
lei Sz. Lajos, Solymossy Endre, Barabás 
Endre, Borszéky Soma, László Gyula, Bedő 
Árpád dr., Bedő Árpád stb. A könyv jöve­
delmét az aradi székelyek az agyagfalvi em­
lék-szobor javára ajánlják.

*

A magyar kül- és belpolitika tévutjai. 
Dr. Ilijó Branko újvidéki ügyvéd egy röp- 
iratot bocsát közre a fenti czimen. A röpirat 
tartalma megegyezik a magyarországi szersb- 
ség radikális csoportjának meggyőződésével. 
A füzetben foglalt reflekeziók érdekesek, meg­
érdemlik a magyar mérvadó politikusok fi­
gyelmét.

Az ebédlő még mindig rendetlenségben volt, 
de sok családi arczképet tartalmazott, kettőn 
azokból, egymás mellett fügve, látszott, hogy 
a legutóbbi időkből valók voltak, és Normant 
nagyon érdekelték. Az egyik fiatal ember 
volt, barna hajjal és szemmel, és nagyon 
szép de a kicsapongás nyomait viselő büszke 
arczczal. A másik szintén fiatal ember volt, 
de nem olyan szép mint a társa, de a kinek 
őszinte, becsületes arcza rokonszenvet éb­
resztett.

— Ezek a Derwent Gérard és Ambrus 
testvérek arczképei, — mondta Holtné. Der­
went ur, ezek az ön elődjei : és az Ambrus 
ur képe annyira hasonlít önhöz, hogy az öné­
nek lehetne gondolni.

— Oly nagy a hasonlatosság közöttünk ? 
kérdé Norman érdeklődéssel.

— Igen, Sir : azt rögtön láttam. Ön a 
hasonlatosság után Ítélve, a Derwent ur fia 

I lehetett volna.
— És ez a miniatűr alatta, — mily 

kedves arcz! De mint ha már láttam volna 
ehhez hasonló arezot?

— Ez a testvérek kuzinjának — Der­
went Emilia kisasszonynak a képe, — vála­
szolta Holtné. És most akarja Derwent ur a 
könyvtárt látni?

Norman követte öt a folyosón, mely 
ülésekkel körül vett ives ablakkal végződött, 
honnét szép kilátás nyílt. A folyosó, vagy is 
inkább átjárónak, mint a két oldalán egy 
ajtó volt. Holtné kinyitotta az egyiket és 
Normant egy valóban szép könyvtárba ve­
zette. A falak mellett értékes munkákkal telt 
könyves szekrények voltak, közbe közbe kis 
asztalkákkal, miken mellszobrok állottak ; a 
kandallóban égett a tűz, a két mély ives ab­
lakból ugyan az is kilátás volt, mint az át­
járó ablakából.

— Milyen kedves szoba! — kiáltá Nor­
man. Milyen élvezet ilyen könyvtárat bírni!

Holtné, maga nem tudja elképzelni, — 
j hogy milyen élvezetetet fog ez nekem adni, 
! azon nehány kötet után, melyei a másik or- 
! szágban bírtam.

Gazdaság.

Ara tág.
Romániában a papság, a hadsereg és a 

nép körmenetben imádkozik az estért és hi­
vatalos jelentések szerint féltermésre sem szá­
míthatnak, ha az eső meg nem jön. A ku- 
koriczát még el sem vethették és az ország 
mezőgazdasági katasztrófa előtt áll. Egyébként 
a Balkánról csupa ilyen hir érkezik, nem sok­
kal jobbak Oroszországból sem, a hol a ter­
més a tavalyinak még 60% ára sem teszik.

Nálun a rozsot Pestmegyében, a Dunán­
túlon és Tissza vidéken nagygyában learatták, 
az ablakos kalászok miatt általános panaszo­
kat hallunk. Sőt ma már búzaaratásról is ér­
keztek jelentések. A bácskai Csurogon vág­
ták a búzát, hir szerint normális eredmény­
nyel, mig Verbász és Újvidék környékén a 
kényszerérés következtében kellett a búza­
aratást megkezdeni. Bácskából a fekete rozsda 
terjedését jelezték, sőt azt is Írták, hogy 
Csantavértől Szabadkáig a kalász nyaka kék- 
szinü, a mi a rozsda egyik legveszedelmesebb 
faja. Ezzel szemben a tiszavidéki részekről 
Csongrád, Békés és Csanád javulást jelentett, 
a Maros-Tisza szögében pedig határozottan 
kedvezőbb lenne az állapot.

Az egész országban a legjobb termés­
kilátások Pozsony vármegyében vannak, mert 
mig az ország legnagyobb részében a tavasz 
elejétől a nyár elejéig l ártott a szárazság. 
Pozsonymegyéhen ez nem úgy történt, mivel 
egész pünkösdig elegendő csapaték volt az 
egész megye területén.

Színésznő és hadnagy regénye

A primadonna ötszáz koronája.
(A Piros bugyelláris második kiadása.)

Két évvel ezelőtt Székesfehérvárott tör­
tént, ahol Ragányi Iza a kaposvári színtár­
sulat primadonnája vendégszerepelt.

Ragányi hóditott. Taps, virág, szív, 
éjjeli zene, jó kritika stb., a mit csak egy 
primadonna szive, lelke kíván, bőségesen 
hullott elébe. Szóval star volt, clou volt, 
hóditó . . .

A meghódított publikum sorai között 
egy, kis barna hndvéd hadnagy a prosce­
nium páholyban volt a legbiztosabban le- 
igázva a művésznő babonás szemei által.

A primadonna és a hadnagy ismerték 
egymást személyesen. Nem tudni, hogy Ámor 
isten, vagy egy kardalnok mutatta- e őket be 
egymásnak, de ismerték egymást, sőt egy- 
kélszer a hadnagy fényes atillában vizitelt 
is a dívánál.

Egy katonatisztnél gyakran szokott 
kincstári pénz lenni, amire jobban kell vi­
gyázni, mint a két szeme világára. Ragányi 
ismerős hadnagya azonban nem vigyázott 
reá s egy szép napon elvesztett ötszáz ko­
ronát a kincstár pénzéből.

A pénzt hirtelenében nem tudta pótolni 
s megindult a szigorú vizsgálat, a melyet 
egy hadkiró vezetett.

Mielőtt folytatnánk a históriát, közbe­
vetve megjegyezzük, hogy Ragányi kitűnő 
népszínmű énekesnő. Csepreghy „Piros bu- 
gyeliáris“-ában ő játszotta Török Mihály 
bíró Zsófi feleségét.

E darabban pedig Csillag Pál manipu­
lons őrmester urnák van hasonló ezudar peche, 
hogy száz pengőt elveszít a kincstár pénzé­
ből s hogy zavarba ne jöjjön, Török bírótól 
kér kölcsön, a ki ad is neki, de a mikor az 
őrmester megtudja, hogy Zsófi, a régi szere­
tője, a biró hites felesége, oda vágja a pénzt 
és inkább el akarja magát fogatni.

Ragányi a színpadot egy merész lökés­
sel kidobta Székesfehérvárott az életbe s a 
hadnagy esete után három napra felment 
ötszáz koronával a honvéd hadbíróhoz és élébe 
rakta a nagy bankókat.

— A hadnagy ur nálam felejtette az 
ötszáz koronát, a kincstár pénzét, mondotta 
a primadonna s a hadbíró a pénzt le is foglalta. 
O£:Á hadnagy ur, a kit legott kihallgattak 
a dolog felöl, körülbelül úgy tett, mint Csilag 
Pál manipuláns őrmester a „Piros bugyel- 
láris“-ban.

Az ifjú nyíltan és őszintén beszélt, mert 
a gazdasszony modorában volt valami anyaias­
ság ámbár mindig tiszteletteljes.

— Sir, én el tudom azt hinni, — vála­
szolta, és a könyveket jól megválasztottak­
nak fogja találni. Derwent Ambrus ur szere­
tett olvasni, és szinte mindig ebben a szobá­
ban élt.

— Tegnap este nem hozott bennünket 
ide, — jegyezte meg Norman.

— Nem, Sir, a háznak ez a része egész 
este be volt zárva, a kulcs nálam volt — ide 
senki sem léphetett, és, Sir, bocsásson meg ; 
de nem tudtam Lascelles miatt ide hozni, 
hova Derwent ur sohasem engedte, hogy a 
lábát betegye.

— Milyen különös és hatalmas ellen­
szenv! — mondta Norman. Kérem, legyen 
olyan jő, és beszéljen nekem valamit arról, 
hogy ennek az ellenszenvnek mi volt az oka.

— Készséggel, Sir, ha kívánja; aztán 
az átjáróban a szemben levő ajtót kinyitva 
azt mondta: Ez egy lady reggeli szobája, 
de régóta nem volt használva, tehát el volt 
hanyagolva.

És tényleg a szőnyeg viseltes volt és 
a függönyök szinehagyottak. Nyirkosság és 
az elhagyottság szomorú érzése volt benne, 
de az ablakból ugyan azt a fönséges tájké­
pet lehetett látni, a mit a többiekből. .es 
Norman büszke elégültséggel gondolta, hogy 
az anyja és Mari milyen jól fvoják magukat 
egy ilyen szobában érezni.

És ezt megmondta Holtnénak, azt téve 
utána :

— Maga nagyon meg fogja szeretni 
az ón anyámat, ó oly jó és a nővérem egy 
nagyon vidám kedélyű fiatal leány.

— Sir, — Leslie kisasszony fiatalabb 
önnél ?

— Igen, ő csak tizennyolez éves.
— Talán — mondta Holtné habozva — 

i Leslie asszonynak nem lesz szüksége gazd- 
! asszonyra.
í (Folytatása következik.)

— Én nem hagytam az 500 koronát a 
művésznőnél, válaszolta kemény hangon, én 
azt máshol veszítettem el. Én azon a napon, 
a melyen a művésznő állítólag megtalálta 
szobájában azt az ötszáz koronát, nem is vol­
tam nála.

Eddig és ne tovább.
A hadnagy leköszönt a rangjáról, az 

ötszáz koronát pedig csak most kapta vissza 
Ragányi a honvéd hadbíróságtól.

Áz érdekes kérdést döntse el a kedves 
olvasó, hogy kinek volt sz'bb karaktere: a 
primadonnának, vagy a hadnagynak?

SZÍNHÁZ.
A hajdúk hadnagyát, tegnap majd­

nem telt ház nézte végig. A közönség roppant 
jól mula'ott a daliás kuruez világból vett ér­
dekes alakokon, s a szép, könnyen fülbe má­
szó dallamok is megtették a kellő hatást. Az 
előadás friss, összevágó és lendületes volt. 
A szereplők egytől egyig-egyig látható am- 
biczióval kezelték szerepeiket s mindent el­
követtek a siker elismerő tapsaiért, iubböl bő­
ven kijutott Székely Gyulának, kinek minden 
dalát megismételtették, Kassainak, a kitűnő 
Szépicignek, Károlyi Leonák, Nagy Imrének, 
Tibor Lórinak és Váradi Miklósnak. Tibor 
Lór., különösen Károlyinak töbh virágcsok­
rot nyújtottak fel.

*
Kgy görbe nap. Ágai és almási rég 

nem adott énekes bohózata holnap kerül 
szinre uj szereposztással. Kassai (Sanyaró 
Vendel), Dezséri (Kraxelhuber Tóbiás), Mé­
száros (Mihaszna Ándrás), Szegő (Vereshegyi 
Dávid), Nagy Imre (Diszőffy), Tompa (Titán 
Laczi), Szentgyörgyi (Tojás Dániel), Bérezi 
(Monoklesz), Váradi (Mokány Bérezi), Károlyi 
(Szolda kisasszony), Harkányi Gizella (Juczi 
szobaleány), Laczkó Aranka (Koblik Zirza- 
bella), lesznek a főszereplők. Fekete Irén 
tánczolni fog és a darabot bevezető proló­
gust Csicseri Bors jelmezében a kis Fehér­
vári Annuska fogja elmondani.

*
A kis alamuszi, Bokor József ma 

uj betanítással előadásra kerülő operettéje 
hétfőn másodszor kerül szinze.

*
T. Csige Bőske utolsó föllépése. 

Kedden tartja utolsó föllépését T. Csige 
Böske, ki a vígszínházhoz szerződött. A 
művésznő egyik legjobb szerepét: Noémit 
játsza ezúttal, Jókai romantikus drámájában, 
az : Aranyember-ben. *

Péter-Pál napján az ünnep alkal­
mából hetedszer kerül szinre „A hajdúk 
hadnagya“ Czobor-Rajna népszerű operettéje, 
melynek eddigi előadásai, mindig telt házat 
vonzottak.

*
A kameliás fért!, Kövesi Albert uj 

énekes bohózatának előkészületeit már meg­
kezdték.

*
Heti műsor:

Vasárnap : Egy görbe nap.
Hétfő: Á kis alamuszi.
Kedd : Aranyember.
Szerda : A hajdúk hadnagya.
Csütörtök : Arany virág.

Politikai levelek.
.Nyelvében él a nemzet.“

Tisza István nemzetellenes nyilatkozata 
a nemzet minden rétegét kezdi fölrázni.

Nemcsak a politikai élet szóvivői, ha­
nem a közélet csendes munkásai is elérke­
zettnek látják az időt, hogy a nemzet a sa­
ját nyelvének védelme érdekében akczióba 
lépjenek. Egy kolozsvári ur, aki a politikától 
távol áll, levelet irt Budapestre egy olyan 
férfiúnak, a ki állása és munkakörénél fogva 
nemzeti ügyekben irányitó szerepre van hi­
vatva,

zí levélre választ is kapott. Mindkét 
levelet, elhallgatva a neveket, közérdekű tar­
talmánál fogva, alább adjuk:

Méltóságos Uram !
Nagyon helyesen visszaélésnek méltóz- 

tatott nyilvánítani azt, a mi a magyar 
nyelv mellőzése körül, külügyi képvisele­
tünk és sajnos, egyéb közös intézményünk 
körében is folyik.

Ebbe készséggel belenyugszom. De az 
már valóban bánt, hogy Tisza grófot ez 
ügyben őszinte, egyenes kijelentéséért le- 
csepülni méltóztatik.

Ez nem igazság ; ha egy férfi meg­
mondja őszintén egy ország törvényhozá­
sának, hogy az ország nyelvét kutyába sem 
veszik, hogy ahhoz minden vonalon, a hol 
fizeti hivatalnokait, nincs joga, ezért ne 
tessék haragudni. Éz egyenes nyilatkozat. 
Őszinte bevallása annak, hogy mi nem 
járunk a saját lábunkon s alkotmányunk 
csak komédia.

Tiszának kijelentése sokkal szebb, sok­
kal férfiasabb, mint a Széli Kálmáné volt 
nehány év előtt. Ő kijelentette, hogy ille­
tékes helyről föl van hatalmazva arra, 
hogy az 51. gyalogezred fölszentelés alá 
kerülő zászlója nem felel meg a magyar 
közjognak, alkotmánynak stb. és ezt mó- 
dositani is fogják már közelebbről. Ezt 
megígérte, de ugyanakkor nem is gondolt 
a teljesitésre. Czélja csak az volt, mint a 
többi elődjének, hogy kápráztassa a nem­
zetet.

A tóvárosi sajtó a maga tekintélyével, 
súlyával, befolyásával sokat tehetne ez 
irányban, ha nemcsak az üzlet, hanem a 
nemzeti czélok is igazából sarkalnák. Az 
említett Széli Kálmán-féle kijelentéseket 
és Ígéreteket nyilván kellene tartani s év- 
negyedenkint vagy interpelláczió, vagy 
más alakban föltárni.

Én ma már többet várnék a sajtótól 
annál, hogy magyarázatok hozzáfüzése 
által registráljon. A nemzet is, joggal, 
többet vár tőle. Azt várja, hogy vezessen 
s hazafias és nemzeti irányban szellemet 
teremtsen. Sajnos ezt nem teszi, daczára, 
hogy leginkább módja volna.

Éppen ilyen az Apponyi gróf hazasze­
retete is, mint az Önöké — Plátói. üzleti 
nyelven : se nem szoroz, se nem oszt.

Évtizedeken át végig zengi az orszá­

___________________ Junius 25.

got, a nőikül, hogy hangjából hús ős vőr 
keletkeznék.

Beszédei a színes golyóbisok dobálásá- 
nak benyomását teszik a szemlélőre. Szét­
pattannak s — — vége.

Miért nem tudnak ugyan azzal az erő­
vel, haszonnal dolgozni, mikor az oly 
könnyű volna ?

Erre a következő felelet érkezett:
Budapest, jun. 23.

Igen tisztelt uram, hozzám intézett 
levele igy végződik: Miért nem tud­
nak ugyan azzal az erővel haszonnal 
dolgozni, mikor az olyan könnyű 
volna?

En kérdem : miért nincs ön itt ná­
lunk, vagy a parlamentben, hogy 
megmutassa nekünk ennek a dolog­
nak a könnyű voltát ?

Mi nemcsak könnyűnek nem ta­
láljuk, de lehetetlennek tudjuk egy­
előre. Ha ön tudni akarja, hát Széli 
Kálmán azért bukott meg, mert leg­
alább beszélt a nemzet szájaize sze­
rint (s ez legalább növeli a nemzeti 
gondolkodást.) Tisza még csak nem 
is beszél e szerint, ezért nem is fog 
könnyen megbukni.

A férfias nyíltság igen is szép do­
log. De mikor egy kormányelnök 
nyilatkozik, ott nem csak a férfias 
őszinteség a gyakorlandó erény, ott 
politikusnak, okosnak, tapintatosnak 
is kell lenni, fájdalom, a mi kormány­
elnökeink abban a pokoli helyzetben 
vannak, hogy választaniok kell : vagy 
lenn, hogy tessenek, vagy fenn. Á 
kettő egyelőre még kiegyezhetetlen- 
nek látszik. Én mindenkiiiek hiszek a 
hazafias szándékában. De olyan nyilat­
kozatok a kormányelnöktől, a melyek 
nek súlya a nemzet hitét fogyasztja, 
önérzetét szállítja le, elkeseredését 
fokozza, — ellenkező czélt érnek el. 
A trón és nemzet- közeledését gátol­
ják, nem elősegítik.

Apponyit pedig ne bántsa. Hiszen 
végzete az, hogy férfias őszinteség­
gel kimondta meggyőződését a király 
előtt is, és ezért lehetetlen ember a 
magyar politikában. Ha mást beszélne 
és mást gondolna és valami, harma­
dikat cselekednék (mert ez a minisz­
teri qualifikáczió a mi fonák viszo­
nyaink közt :) akkor ur volna és ha­
talmas, de abban nem volna köszönet.

Tisztelettel hive és szolgája stb.
E tartalmas levőire a helyzetet feltáró 

levelet irt a címzett, melyben a nemzeti akczióra 
a gyakorlati tennivalók egy egész sorozatát 
tünteti fel. E levelet nagyobb terjedelme 
miatt hétfői számunkban közöljük.

Felhívás 
előfizetésre!

Julius 1-jével uj előfizetést nyitunk

az „ELLENZÉK“-rc.
Előfizetési áraink :
Egy félévre (Julius—Deczember 

hónapokra.)....................... 16 kor.
Évnegyedre (Julius—Szeptem­

ber hónapokra.) .... 8 kor.
Egy hóra........................ 3 kor.

Kérjük azokat a tisztelt előfizetőin­
ket, a kiknek előfizetése junius 30-val 
lejár, hogy a lap megrendelését mennél 
elébb megújítani szíveskedjenek.

Nyáron az egész fürdő-évad alatt 
előfizetőink kívánságára a lapot bár 
hová utánuk küldjük, még cikkor is, 
ha többször változtatják tartózko­
dásuk helyét.

Előlehet fizetni bármely naptól 
kezdve.

MINDENFÉLE.
— Junius 25.

— Mikor lesz eső? Magyarországon 
ős még igen sok helyt a világon ezt a kér­
dést hangoztattják ma a legsűrűbben. Meteor 
időjós szerint e hónap 27—28 és 30-ára vár­
ható eső.

— Felmentett kolozsvári 
vasutasok. A Kolozsvárt vád alá 
helyezett 8 vasutast a kir. törvényszék 
vádtanácsa dr. Jékey Dániel törvény­
széki biró elnöklete alatt ma d. e. tar­
tott vádtanácsi ülésen felmentette. 
Ügyük tehát végtárgyalásra kerülni 
nem fog. Ezzel a kolozsvári vasutasok 
sztrájk ügye a törvényszék előtt befe­
jezést nyert.

A vádat a tanácsban dr. Cs. En­
des Miklós alügyész képviselte.

A vasutasok körében nagy meg­
elégedést és örömet keltett a vádtanács 
felmentő kihirdetése, mert bár érezte 
mind a 8 vádlott büntelen voltát, a bí­
rósági zaklatás mégis kínosan érintette 
őket s izgalmat okozott körükben. Ez 
most már megszűnt.

— Nyári napok. A nyár egy pár nap 
pal ezelőtt köszöntött be hivatalosan s é 
idő, mintha csak alkalmazkodni akarna® 
kalendárium! adatokhoz, sugaras, ragyog
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! valamint az ipar-muzeum részére rendeltek 
kollektiót. A csipkék rajza mind magyar mo­
tívumokból van össze állítva. Hölgyeink fi­
gyelmét felhívjuk a kiállításra.

— Telekfelosztások Kolozsvárt. 
Kolozsvárt három telek felosztási kérés ke­
rült tegnap a törvényhatósági bizottság köz­
gyűlése elé. A kegyes tanító rend és Rutska 
Lajos a Nádaspatakon túl, Ferenczi Mária és 
társai pedig az Újtelep fölött kért engedélyt. 
A közgyűlés egyik kérelmet sem találta tf 1- 
jesithetőnek. A két elsőt azért, mert a tago- 
sitási adatok rendelkezésre nem állanak s a 
Nádason a város terjeszkedését nem engedi, 
az utóbbit pedig a szakosztályok javaslata 
szerint az alantabb levő táblákon való tele- 

■ pülésig elodázta.
— Becsben mosott ipariskolai 

fehérneműk. Szomorúan jegyezzük fel, hogy 
j a kolozsvári ipar a fehérnemű mosás tekin- 
’ tétében még ma is annyira fejletlen, hogy a 
' kolozsvári női-ipariskola Bécsben, kénytelen 

méreg drágán kimosatni a növendékek által 
készített fehérneműket. Szomorú ez azért, 
mert a mosás az ide-oda küldéssel méreg 
drága és még sem tökéletes.

Egy ing kimosása és vasalása 97 fillérbe 
került a mostani kiállítás alkalmból is és még 
sem kielégítő. E magas mosási költséget a 
szegénysorsu, dolgos növendékek kell, hogy 

' fizessék, ha megfelel a vasalás, ha nem. Ille­
tékes körök régóta küzdenek a miatt, hogy 
Kolozsvárt a magasabb igényeket kielégítő 
mü-mosás és vasalásra berendezés történjék, 
hogy a finomabb munkákkal ne szoruljon a 
közönség ismét és ismét Bécsre. Már az in­
tézet régi elnök igazgatója özv. dr. Lengyel 
Dánielné tárgyalt e tekintetben a dolog iránt 
érdeklődő férfiakkal. Sajnos, sokáig nem volt 
eredménye. Nehány év előtt a kereskedelmi 
miniszter díjtalanul gépeket ajánlott fel ko­
lozsvári vállalkozóknak a magasabb mümosás 
és vasaláshoz való berendezkedésre. Sajnos, 
a gépek kiosztásánál nem a szakértelem és 
arra valóság, hanem a szavazat kérdése volt 
első követelmény. így aztán elforgácsolódott 
elkallódott az államsegélye és egy koronát 
kell fizetni, minden egyes ingért azért, hogy 
Bécsben rosszul mossák és vasalják ki a 
kolozsvári fehérneműt.

Érdekelt divatkereskedőinket és mümo- 
sással foglalkozó szakiparosaink foglalkozza­
nak ez ügygyei. Tárgyaljanak teljes ámbi- 
czióval a kérdés fölött. Tanulmányozzák ala­
posan a külföldi mümosást és vasalást, hogy 
ne legyen kénytelen még a kolozsvári női- 
ipariskola is bécsimosó intézetnek egy-egy 
koronát fizetni minden kivasalt ingért. Ez a 
pénz csakugyan bent maradhatna városunkban.

— Rákóczi-ut csatornázása. Kolozs­
vár város törvényhatósága tegnap délután 
gyűlésen tárgyalta a Rákóczi és Fellegvári-ut 
40 ezer koronás csatornázási munkára beadott 
ajánlatokat, a feltételekben hazai czement 
használata volt kikötve. Két kolozsvár aján- 
lattavö ajánlata volt a legelőnyösebb.

Földes Jánosvállalkozó 120 koronával 
olcsóbb volt, mint Pollák Samu.

Azonban Földes brassói czemettel tette 
ajánlatát, mig Pollák a 750 koronával drá­
gább beocsini czementtel ajánlkozott a csa­
tornázást elvégezni.

Földes János erre utó ajánlatot adott be. 
Kijelentette, hogy ö is kész megcsinálni a 
drágább beocseni vagy más czementböl a 
csatornákat.

A közgyűlés dr. Tutsek Sándor, Dobál 
Antal, dr. Menyhárt Gáspár, dr. Szentkirályi 
Ákos, Salamon Antal és Póczy Mihály fel­
szólalása után szavazással döntött. A válla­
latot Polláknak Ítélte oda.

— Kik mennek Kézdivásárhelyre? 
A jövő hónap elején tartandó ev. ref. egy" 
házi értekezletre Kolozsvárról sokan rándul- 
nak ki. A kirándulók családját gróf Bethlen 
Pál fogja vezetni. A kirándulásban értesülé­
sünk szerint részt vesz: dr. Bartók György 
püspök, Sándor József országgy. képviselő, 
Nagy Károly theol. tanár, Sárkány Lajos, 
Balogh Károly, Kovács Dezső tanárok, Kuszkó 
István és Nagy Pál számtanácsos a kolozs­
vári ev. ref. egyház presbiterei.

— Uj aljegyző a vármegyén. Rónai 
Elemér eddigi vármegyei aljegyzőnek Ko- 
lozson képviselővé történt megválasztásával 
megüresedett aljegyzői állást, a küszö­
bön álló 28-iki közgyűlésen töltik be. Egye­
düli jelölt Hankó Elemér joggyakornok, ki­
nek a személyében Kolozsmegye egy rend­
kívül szorgalmas, ambiciózus fiatal erőt nyer. 
Hankó Elemér megválasztása, az előjelekből 
következtetve, bizonyosnak látszik.

— Angol vendégek Kolozsvárt. 
Street Kristóf J. sheffieldi unitárius lelkész 
iró és neje a mai napon városunkba érkezik dr. 
Boros György tanárhoz, a kinek vendége lesz. 
A jeles Írótól most jelent meg könyvpiaczun- 
kon „Józan fölfogás a bibliáról“. A vendég 
hazánk iránt melegen érdeklődik és tanulmá­
nyokat tesz több irányban. Üdvözöljük kö­
rünkben.

— A kiegyezés és a 14. §. Körber 
osztrák miniszterelnök egy berlini lapban 
nyilatkozik a kiegyezésről és a 14. §-ről. 
Nyilatkozata szerint a kiegyezés Magyaror­
szággal a 14-ik §. segítségével is megköthető. 
Ezt Körber ur a következőkép kombinálja :

Az osztrák kormánynak egyelőre nem 
kell állást foglalni. Erre csak akkor lesz 
szükség, ha a kiegyezési javaslatokat a ma­
gyar parlament elfogadta. Azóta a kellemet­
len tapasztalat óta, a mi az osztrák kor­
mányt az ujonczjavaslattal érte — a javas­
latot tömérdek nehézséggel elfogadtatta a 
parlamenttel s később kénytelen volt, mivel 
a hadvezetöség a magyar képviselőház el­
lenzésére elejtette a létszámfölemelésre vo­
natkozó kívánságát, megsemmisittetni ezt a 
határozatot — óvakodik Körber, hogy olyan 
törvénynyel, mely Magyarországgal való 
paktumon alapszik, a képviselőház elé lép­
jen. így most sem fogja tenni. Előbb fogadja 
el Magyarország a kiegyezési javaslatokat,

napokkal örvendezteti meg a városi közön- ' 
séget. Ám, a mi nekünk kellemes, annál 
kevesebb hasznot hoz a gazdanépre, — 
amely anyagilag végtelenül sokat szenved 
a szárazság miatt s könnyező szemmel tekint 
végig a földnek sovány áldásán. Ami esőnk 
volt, alig mutatkozott kóstolónak, szomjas, 
végtelenül szomjas a talaj s ha még elkésve 
sem kapunk a gazdákra nézve kedvezőbb 
időt, akkor bizony a közeledő aratás keser­
ves csalódásokkal fog eltölteni.

— Fötárgyalások. A kolozsvári kir. 
törvényszék mint büntető bíróság a követ­
ügyekben tart fötárgyalást : 1904. évi junius 
hó 28-án. 1. Hivatali kötelesség megtagadása 
miatt vádolt Czika István s társa elleni ügy- i 
ben. 2. Hivatali kötelesség megtagadása és I 
telephon megrongálása miatt vádolt Keczeli . 
György és társai elleni ügyben.

— A kolozsvári Szentgyörgy-szo- | 
bor felállítása. Tegnap d. u. Kolozsvár 
város törvényhatósági közgyűlése építési en­
gedélyt adott a Szentgyörgy-szobor felállítá­
sára. A Szent györgy-szobrot Arany János-terén 
fogják felállítani. Az alapzathoz szükséges 
sima kövek már ki vannak faragva a Nagy 
Testvérek telepén. Most fognak a 14 század 
építészeti stilja szerint készített ékítményül 
szolgáló kövek kifaragásához.

Ez alapzat tervet, mint említettük, a ' 
műemlékek orsz. bizottságának műépítésze 
Lux Kálmán készítette teljesen díjtalanul s 
ugyancsak ő sajátkezüleg készíti az agyag 
mintákat is. A szobor már szeptemberben fel 
lesz állítva. A kultuszminiszter lejövetele al­
kalmával fogják leleplezni.

Az Arany János-tér e gyönyörű műem­
lék oda helyezése által kifog emelkedni. Ez­
zel kapcsolatban megemlítjük, hogy Szalay 
Lipótnó úrnő tegnap 10 koronát küldött Hirsch­
feld pénztárnokhoz. A hölgyek lelkesen buz- 
golkodnak a gyűjtés körül. így Szvacsina 
Gézáné úrnő nemcsak irányit, hanem Köntzey 
Imréné úrnővel maga személyesen is a gyűj­
tők közé áll.

— Vizsga a Fröbel-kertben. A 
Fröbel-kert kis növendékei ma délelőtt bizo­
nyították be kedves szülőik, rokonaik előtt, 
mi jót és szépet tanultak egy év alatt a sze­
retetreméltó “Leönti“ nénitől. A parányi, 
aranyszőke kis babák, félős, fehérruhás fiuk 
nagyon szép verseket szavaltak, különféle já­
tékokat mutattak be, melyeket a megjelent 
nagyszámú közönség élénk érdeklődéssel ki­
sért. Szinte versenyeztek egymással a Lili­
kék az Esztikékkel : ki melyik felel meg job­
ban a feltett kérdésre : hogy minek nevezzük 
azt a házat, hova imádkozni járunk . . . Papp 
Löw Leontin igazgatónő kifogyhatatlan tü­
relemmel és szeretettel foglalkozik a fogékony 
gyermeklelkekkel, melyekbe a szülők segít­
ségével ö hinti bele a hitnek, a szeretetnek 
s az apróbb ismereteknek nemes magvát.

— Furcsa lakodalom. Nen minden nap 
esik olyan lakodalom, mint a minap Bázelben. Egy 
színész esküdött örök hűséget egy színésznőnek. Nép­
szerű mind a kettő a bázeliek között, a színész, mint 
kémikus, a hölgy pedig mint bájos és fiatal énekesnő. 
A lakodalomra a mátkapár meghívta összes barátait 
és sok tisztelőjét. Vagy hatvanan lehettek a vendé­
gek s a jókedv, mint a hogy hohémtársaságban szo­
kott, csakhamar elérte a legnagyobb fokot. Az ebé­
det jóféle bázeli vendéglőben ették meg s rá pezsgít 
ittak. Az ebéd ntán a fiatal férj ezzel a rövid kére­
lemmel fordult a vendégeihez :

— Barátaim, Önök megbocsátanak, ha néhány 
perezre elvonulok a felességemmel . . . valami meg­
lepetést akarunk önöknak szerezni.

A vendégek élezelődve elbocsátották körükből 
a párt, amely elment. Azonban félóra múltán sem 
tértek vissza a házasok s ekkor nyugtalankodni kez­
det a vendégek Keresték őket, de sehol sem voltak 
találhatók. Végre egy bérszolga levelet hozott:

Tisztelt barátaink 1
Minhogy önök oly sokat ettek és ittak, amen­

nyit az én erszényem nem bir el, nagy sajnálattal 
önökre bízzuk a lakodalom számlájának kiegyen­
lítését.

Nagyott néztek erre a levélre a vendégek : töb­
ben kaczagva kifizették a részüket; de a szegény 
színészek, akik a vendégek közt voltak, nem akartak 
fizetni Ebből csinos patália támadt, a vendéglős be­
zárta az ajtót és nem engedett eltávozni senkit, a 
mig a pénzét meg nem kapja. Végre Is akadt egy 
bőkezű maeczenás, aki kimentette zavarából a tár 
saságot.

A fiatal pár persze ezalatt már vonaton ült s 
elutazott megkezdeni mézesheteit.

— Utolsó avatás az egyetemen. 
Holnap avatják fel az uj doktorokat, kik e 
hét folyamán tették le utolsó szigorlataikat. 
A felavatandó tudorok száma 70—80 körül 
van, a mi egy héti vizsgálatra mesés nagy 
eredmény. A kolozsvári egyetem az idén is 
sokkal több doktornak adott czimet és képe­
sítést, mint a budapesti. Oka nagyon isme­
retes. Budapesten több tanárnak kell készülni 
s a szigorló az utolsó pillanatban tudja meg, 
melyik bizottság fogja vizsgáztatni. Ha egy 
olyan professzor tankönyvéből készült, ki 
nincs benne a bizottságban, bármennyire 
benne van egy más felfogású tanár rendsze­
rébe, föltétlenül elhasal a szigorló, ahogyan 
maguk között mondják a jogászok. Ez nem 
feyeget itt Kolozsvárt. — Ezért terem az a 
nagyszámú uj doktor évenkint a kolozsvár 
egyetemen. ;

— A kolozsvári női ipariskola 
kiállítása, a mai naptól kezdve, kedden 
déli 12 óráig naponta reggel 8 órától 12 óráig, 
d. u. 3 órától 6 óráig nyitva van a kolozs­
vári női ipariskola kiállítása. A kiállítás gaz­
dag és gyönyörű. Az iskolába járó növendé­
kek munkái az egyszerű fehérnemű varrástól 
kezdve, a felső ruháig, továbbá a különféle 
hímzések szebbnél szebb produktuma van itt 
együtt. Az iskolát nagy gonddal vezeti Páll 
Anna igazgató, Urschitz Rezsőné, Bodó Ida 
munka tanítónő, Stern Samu ruha szabász 
működnek nagy buzgalommal. Asztalos óra 
adó tanár számos, nagyon szép magyar stilü 
rajzát látjuk ki hímezve. A kiállításnak ér­
dekességét emeli Dékáni tanár találmánya sze­
rint a halasi csipke készítő műhelyben készült 
gyönyörű csipke kollektió. E csipkékkel a 
feltaláló megnyerte a 2000 koronás állami 
nagy dijat. E csipkékből közelebbről nagyobb 
megrendelést tettek, Metternich és Izabella 
fökerczegnök. Újabban a Saint Luisi kiállítása, 

akkor aztán a Reichsrath is foglalkozhatik 
velük.

Es akkor, ha a Reichsrath nem is en­
gedelmeskedne, meglesz a kiegyezés a 14. 
§ sál.

— A szerb pénzeket Könuöczön 
verik. A bécsi főpénzverő most foglalkozik 
az uj szerb ezüst-, nickel- ós bronzpónzek 
elkészítésével. Az uj pénzekre Péter király 
arczképét nyomják. A Milán és Sándor ké­
pével ellátott ércztartalmu pénzeket már 
bevonták. Újból 700,000 dinárt nyomnak fél- 
dinárosban, 2 milliót egy dináros értékben, 
23 milliót kót dinárosban és egy milliót öt 
dinárosokban. Ezek mind ezüstpónzek; ké­
szítenek ezenkívül 400,000 ötrapás nickel 
pénzt és 250,000 dinár kótrapás bronzpónt. 
Az uj pénzt részint a bécsi, részint a kör- 
möczi pénzverdében készítik. A mintákat 
Schwart bécsi tanár az ismert medailleur 
késziti. Érdekes, hogy a pénzverés megszer­
zéséért a párisi és brüsszeli pénzverdék is 
versenyeztek.

— Villamos világítás Dósén. Dós 
városa a legokosabb városok egyike. Ugyanis 
ott felválváltva, már két vállalkozó tett aján­
latot, hogy villamos világítást létesít. Kau- 
cziót tétettek mind a kettővel, addig komo­
lyan szóba sem álltak velük. A vállalkozók 
azután nem tudták az elektromos fényt meg­
csinálni s igy a kaueziójuk oda égett. Most 
ismét 4 ajánlat érkezett Dés városához. A 
Ganz ezég, a Szösz-gyár, Govrik Ferencz, 
Vánk igazgató és Löw Lajos kereskedő tet­
tek ajánlatot. Az ajánlatok felett most tár­
gyal a város. Désnek 4194 koronájába kerül 
évente a petroleum világítás, 22 koronába ke­
rül évente, minden egyes lámpa.

— Verescsagin utolsó műve. Mosz­
kvából jelentik: Verescsagin Lidia asszony, 
a hires festő özvegye közli az orosz lapok­
ban, hogy Port-Arturból szenzácziós értesí­
tést kapott. Az ottani kikötőben a légberö- 
pitett „Petropawlowsk“ romjainak össze­
gyűjtésénél férjének egyik festményét ha­
lászták ki a tengerből. A kép Makarow ten­
gernagy elnöklése alatt lefolyt hadi tanácsot 
ábrázol. Verescsagin a képet a „Petropaw- 
lowszk“-on festette. A hullámok állítólag 
annyira megkímélték, hogy teljesen sértet­
len maradt, a hihetetlen hir minden körök­
ben nagy feltűnést keltett s mindenki feszült 
kíváncsisággal várja a tragikus végű nagy 
orosz festő utolsó müvét.

— Van szerencsém a nagyközönség b 
tudomására hozni, hogy tisztitok női selyem-, szö­
vet- és pamut-ruhákat, teljesen bontatlan állapotban, 
az eddigi áraknál sokkal olcsóbban, mivel nagy­
mennyiségű anyagot jutányosán tudtam beszerezni. 
Úgy, hogy egy férfi-öltönyt már 3 kor. 20 filL-től 
képes vagyok jól és gyorsan kitisztítani. Czink 
József Kolozsvár, Wesselényi M.-utcza 25. Műhely : 
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Gyászrovat
Lukácsffy Ödön életének 49-ik, házas­

ságának 23. évében Mohán meghalt.

Szerkesztőségi üzenet.
A. I. On borgópromdi illetőségű és ló- 

heremagkivitelt űz. Azonban Izsáknak hív­
ják s minden áron boldogítani óhajtaná a 
tisztelt hazát. Sző ami szó, a végén mégis 
hirlapiró akar lenni és a — kvalifikáczió 
után puhatolódzik. Önnek van kvalifikácziója 
Izsák ur. Mosakodjék meg Sichmann szap­
pannal, vágassa le a pajkleszót és jöjjön be 
Kolozsvárra . . .

M. N. 1. Nem lehet. 2. Félévig. 3. A 
belügyminiszterhez. 4. Szívesen, ha beválik.

Zêta, a kritikája minden kritikán alul 
áll. Egyelőre gyakoroljon ön-kritikát.

Szegfű. Remélhető, gyöngéd simítás 
után.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

Eónyay Stefánia 
grófné betegsége.

Budapest, jun. 25.
Lónyay Stefánia grófné, aki férjével je­

lenleg Bodrog-Olasziban időzik, dr. Bossi 
L. M. híres olasz nőgyógyászt hivatta ma­
gához konzultálás végett. Dr. Bossi, a ki az 
olasz parlament egyik legtekiválóbb tagja teg­
nap érkezett Budapéstre.

A délelőtt folyamán megjelent a kópvi- 
selöházban, azután pedig megtekintette Buda­
pest nevezetességeit. Bossi tanár ma reg­
gel tovább utazott Bodrog-ulasziba.

Összeférhetlenségi ügyek.
Budapest, jun. 25.

A képviselőház összeférhetetlenségi 
bizottsága folyó hó 30-án délután 5 
órakor ülést tart, melyen a Nősz Gyula 
által Veszter Imre ellen bejelentett össze- 
férhetlenségi eset fog tárgyaltatni.

Az idei sorozások eredménye.
Budapest, jun. 25.

Az idei sorozások a tegnapi nap­
pal véget értek. Mint értesülünk a so­
rozások eredménye a katonai hatósá­
gokat nagyon kielégitetette. Pontos 
számbeli adatok még nem állanak ugyan 
rendelkezésre, annyit azonban már meg 
lehet állapítani, hogy a besorozott ujon- 
ezok száma a szükségletet mintegy 
7—SOOO-el múlja felül, úgy, hogy 
Októberben a két éves katonák közül 
is sokat fognak szabadságolni.

nyújtott be Győrsziget Révpalota egye­
sítése tárgyában.

Ezután mentelmi ügyeket jelentet­
tek be.

Következett a költségvetés tárgya­
lása. Szederkényi Nándor beszélt nagy 
hatással ellene.

Utánna a Vietorisz nemzetiségi kép­
viselő beszélt a javaslat mellett.

Hosszasan foglalkozott a pánszláv- 
kérdéssel.

Az izgatókra a törvény szigorítá­
sát kívánja.

Tűz.
Budapest, jun. 25.

Nyitráról jelentik a Magyar Távirati Irodá­
nak: Tormos községben, mely Nyitrától ne­
gyed órányi távolságra fekszik, két hét óta 
háromszor volt tűz. Tegnap éjjel 1 órakor ne­
gyedszer ütött ki, melyet a lakósság hama­
rosan eloltott. Alig, hogy nyugodni tértek, uj 
tüzlárma riasztotta fel őket és az első tűz 
helyétől negyven lépésnyire egy másik ház 
gyuladt ki és teljesen leégett. A gyakori gyúj­
togatás oka hir szerint az, hogy egy legény, 
kit a községből kiutasitotáak, boszut forralt 
a község ellen és állítólag megfenyegető a 
lakósokat, hogy házaikat sorra gyújtogatja. 
Ma délben 1 órakor ismét kigyuladt egy ház, 
de a tüzet hamarosan eloltották. A község 
laksóssága az éjjelre őrjáratokat tervez. A 
gyujtogatot nyomozzák, — de eddig ered­
ménytelenül.

A belügyminiszter 
a cséplőgépekről.

Budapest, jun. 25.
Tisza István gróf belügyminiszter ren- : 

deletet bocsájtott ki a törvényhatóságokhoz, 
mely a küszöbön álló aratásra való tekintet­
tel a cséplőgépeknél készen tartandó első se­
gélynyújtáshoz szükséges szerekről szól. Egy­
ben felhivja a törvényhatóságokat, hogy a 
rendeletet az összes érdekeltekkel közölje a 
községi és körorvosokat pedig utasítsa, hogy 
a rendelet pontos betartását kellőleg ellen­
őrizzék.

A decentralizáczió az 
ál 1 am vasutaknál.

Budapest, jun. 21.
Hieronymi Károly kereskedelmi mi­

niszter a pénzügyigazgatóságban tud­
valevőleg kijelentette, hogy az állam­
vasutaknál észlelhető bajok egyik főokát 
a tulságig vitt centralizáczióban látja. 
A miniszter ennek következtében egyes 
szolgálati ágak decentrálizáczióját ha­
tározta el, aminek keresztül vitelét már 
meg is kezdték. így a könyvelőségből ■ 
eddig mintegy 50 hivatalnokot helyez- i 
ték át az egyes üzletvezetőségekhez. | 
Az anyagkezelési osztály decentralizá- 
czióját szintén megkezdték. Ezenkívül 
a kereskedelmi miniszter rendeletéből 
tanulmányok és előkészületek tétetnek 
az uj üzletvezetőségek felállítására, a 
melyeknek költségeit már a jövő évi 
előirányzatba fel fogják venni.

Egy mérnök rejtélyes eltűnése.
Zsolna, jun. 25.

Nagy feltűnést és izgalmat kelt a vá­
rosban Bratmann Mór mérnök eltűnése, a 
kinek f. hő 12-ike óta nyoma veszett. Brat­
mann, aki széles körökben ismeretes úri 
ember, az említett napon este 9 és 10 óra 
között egyik mérnök társát lakásáig kísérte 
ős azóta nem látta senki. Minden jel arra 
vall, hogy Bratmann bűnténynek esett áldo­
zatul.

Orosz-japán háború.
London, jun. 25.

Tokióból jelentik, hogy Togo érte­
sítése szerint csütörtökön Port-Arthur- 
nál tengeri ütközet volt. Egy orosz 
csatahajé elsülyedt és egy czir- 
káló hajót a japán lövegek 
harczképtelenné tettek.

Nopcsa, a főudvar­
mester meghalt.

Budapest, jun. 25.
Nopcsa Ferencz báró, a néhai ki­

rályné volt főudvarmestere Szancsalon 
meghalt.

Rákóczi hamvainak 
hazaszállitása.

Budapest, jun. 25.
Legutóbb értekezlet volt gr. Tisza 

István elnöklete alatt, melyen egyhan­
gúan elhatározták a Rákóczi hamvai­
nak hazaszállítását.

Rákóczi hamvaival hazahozzák 
anyját, Thökölyt, mindazokat, kik vele 
elbujdostak. Az ereklyéket a földköz 

' tengeren szállítják és a Dunán hozzák 
fel Pestre.

A hajókról nemzetiünneppel a pálya­
udvarhoz szállítják és vasúton onnan 
Kassára viszik.

Rikacs község elöljárósága, 
mint tolvaj szövetkezet.

Nagyvárad, jun. 25.
Bikacs község elöljárósága saját 

testületéből tolvaj szövetkezetét alakított.
A szövetkezet betöréses lopások 

elkövetését vette tervbe.
Betörtek egy jómódú gazdához, 

ezt addig verték, mig kicsikarták 240 
korona pénzét.

A csendőrség az egész elöljárósá­
got letartóztatta.

Országgyűlés.
Budapest, jun. 25.

Nagyon megcsappant érdeklődés 
mellett folyt ma a költségvetés tárgya­
lása.

Napirend előtt Tisza javaslatot

Főszerkesztő :
BARTRA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő ós laptulajdonos :
MAGYART MIMAT.V.

NYttTTÉR’).

Erdélyi bank és takarékpénztár
részvénytársaság.

Kolozsvár, Mátyás király-tér 32. sz.
A bank elfogad betéteket takarékpénz­

tári könyvekre, folyószámlára; azokat 
felmondás nélkül visszafizeti.

Leszámítol váltókat, utalványokat, járadé­
kokat, chekkeket, kisorsolt értékeket stb.

TQrlesztéses Jelzálog kölcsönöket nyújt 
és convertál már meglevő törlesztéses 
kölcsönöket a legméltányosabb feltéte­
lek mellett ; az összeget készpénzben 
— nem záloglevelekben folyósítja.

Értékpapírokat és idegen pénznemeket 
elad ős vásárol, előleget ad értékpapí­
rokra, folyószámlán ós előre meghatá­
rozott időre.

Letét és megőrzés végett átvesz érték­
papírokat, okmányokat ós más érték­
tárgyakat.

Elfogad megbízásokat értékpapírok vé­
telére ós eladására a budapesti és bécsi 
tőzsdén.

Díjmentesen bevált szelvényeket, és el­
vállalja sorsjegyek revisióját.

Kibocsát utalványokat, checkeket, hitel­
leveleket bármely külföldi piaczra.

Rendelkezésre tart a felek saját zárai 
alatt tűz- és betörősmentes pánczólszek- 
rényeket. (Safe deposits.)

Nagyobb ládákba csomagolt és a fél 
pecsétjével ellátott ezüst és aranyne- 
müek, vagy más értéktárgyak külön e 
czőlra berendezett tűz- és betörősmen­
tes szobában őriztetnek.

M. kir. szab, osztálysorsjegyek fö- 
elárusitó helye.

Üzleti órák d. e. V«9—VH-ig, d. u. 3—5-ig.

570. 3—3 Az igazgatóság.

Nyilatkozat.
A „Kolozsvári Friss Újság“ folyó évi 

nius 22-íki 170-ik számában Hivatalos stilus 
czim alatt engemet, a „gyimesi szolgabirót“ 
gúny tárgyává tett ki s en gemet vakmerőén 
megrágalmazott, azt állitván ugyanis rólam, 
hogy én az államtudományi tudósságot hat­
szor kisőrlettem meg, „mindannyiszor ered­
ménytelenül“ s az államtudományi államvizs­
gát harmadszor tettem le s hogy én alispá­
nomnak azt jelentettem: „Gyimesben a ku­
tyák rehabilitálják az embereket. Kérem in­
tézkedni.“

Nevezett lappal vakmerő rágalmaiért po­
lemizálni egyáltalán nem akarok s még csak azt 
sem teszem, hogy rágalmaiért azoknak meg­
felelően ilyen alkalmakkor szokásos „szép“ 
szavakat keressek s hogy az „Ellenzékiben 
nyilatkoztam, azt is csak azért tettem, mi­
szerint a kolozsvári intelligens közönséget 
megakarom győzni arról, hogy a vakmerő rá­
galmakat visszavágom ott, a hol illetékesek 
fogják hallani, a büntető bíróságnál.

Gyimes, 1904. jun. 24.
Dr. Márton László, 

581 1—1. szolgabiró.

40 év óta fennálló
késmüáru üzletemet kibővítettem a lát- 
szerészetl szakmához tartozó czikkekkel.

Nagy választékban tartok raktáron evő­
eszközöket, konyhakéseket, zsebkéseket, olló­
kat, borotvákat, szakáll-gyalukat, vívó fel­
szereléseket, párbajfegyvereket, revolvereket, 
szobafegyvereket, szemüvegeket (orvosi ren­
delés szerint is), orresiptetőket, színházi ős 
tábori látcsöveket, orvosi és szoba-hőmérőket, 
iskolai és mérnöki rajzeszközöket stb.

Ezen czikkeket csakis a legjobb minő­
ségben és a lehető legolcsóbb árban bocsá­
tom t. vevőim rendelkezésére és minden raj­
tuk előfordulható javítást szakszerűen el­
készítek.

Kedves köteleségemnek tartom mélyen 
tisztelt vevőim iránt érzett hálámnak kifeje­
zést adni, hogy becses bizalmuk által lehe­
tővé tették üzletem 40 éves fennállását meg­
érnem és azt fokozatosan fejlesztem ! Kérem 
ezen bizalmat továbbra is, nem leszek reá 
érdemetlen soha.

Kiváló tisztelettel
Kán Mátyás,

438 17—25. Kolozsvár, Kossuth Lajos u. 2

*) B rovat alatti közleményekért nem vállal 
felelősséget a Szerk.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. > 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a marosujvári 
kir. járásbíróság 1904 évi V. 214/2 számú végzése következ­
tében Weress Sándor marosujvári ügyvéd által képviselt 
Marosujvári hitelszövetkezet javára László József és társa 
ellen 5Ó0 kor. s járulékai erejéig 1904. évi május hó 7-én 
foganatositott kielégítési végrehajtás utján le és felülfog­
lalt és 2830 koronára becsült következő ingóságok, u. ni. < 
összes házi bútorok és I zongora stb. nyilvános árverésen ; 
eladatnak.

Mely árverésnek a marosujvári kir. járásbiróság 1904. < 
évi V. 214/2 száinu végzése folytán 500 kor. tőkekövete- • 
lés, ennek 1903. évi Deczember hó 7 napjától járó 7 ős 
fél százalék kamatai, W/o váltódij és eddig összesen 92 kor. ■ 
90 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig 
Marosujvár községben végrehajtást szenvedő lakásán leendő . 
eszközlésére 1904. évi julius hó 2-ik napjának d. e. 9 órája 
határidőül kitüzetik ős ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés melleit, a legtöbbet Ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
és felül foglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 § értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Marosujvárt, 1904 évi junius hó 10. napján.
Dergán János, 

kir. bir. végrehajtó.

N 0X1 Uranos“ vegyészeti gyár

Budapest, VI., Bőssa-utoza 85.

578 1—1Sz. 355—1904 vhtó.

579 1—1Sz. 360-1904. vhtó.

jótékonysági és önsegélyző egyesület.475 5 -6

Czipő-Creme 
(iörvóayileg védve.)

sevro- és Md box-kalf-bőr fényesitéséhes. A bőrt puhítja s vízhatlanná teszi, 
annak tükörfényt kölcsönöz. Kapható drogériákban, jobb ozípö-tialet, bőrke- :
reskedés, festek- és fügzerüzletekhen-----  ------------ ----

keresek, kik a magyar és német nyelvet tökéie-
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Esszenciákat
a legkiválóbb likőrök, pálinkák, min- 
denfaju szeszes ital és eczet hibátlan 
előállítására szállítok legelső, felülmúl­
hatatlan minőségben. Rengeteg meg­
takarítás, mesés siker biztosítva. Meg­
bízható különleges receptek. Árjegy­
zék és prospektus bérmentve, ingyen

Pollák Károly Fülöp
esszenciák gyára, Prága.

237 12—20
Megbízható, gyakorlott kép­

viselőket keresünk.

Árverési hirdetmény.
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a marosujvári 
kir. járásbíróságnak 1904. évi V. 224/1 számú végzése kö­
vetkeztében Weress Sándor marosujvári ügyvéd által kép­
viselt a marosujvári hitelszövetkezet javára m.-csesztvei 
Pazsideán Tódor és társai ellen 300 korona s jár. erejéig 
1904. évi május hó 14-én foganatositott kielégítési végre­
hajtás utján lefoglalt és 1020 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m. : I. Pazsideán Tódor és Nikuláénál : 2 ökör, 
egy tehén és egy ökör-szekér, II. Rád Nikuláénál kőt fehér 
tehén nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a marosujvári kir. jbiróság 1904. évi 
V. 224/2. számú végzése folytán 300 korona tőkekövetelés, 
ennek 1903. évi október hó 17. napjától járó 6 százalék 
kamatai, és eddig összesen 77 korona 30 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig Magyar-Csesztve község­
ben végrehajtást szenvedők lakásain leendő eszközlésére 
1904. évi julius hó 4-ik napjának d. e. 10 órája határidőül ki­
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságokaz 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Marosujvárt, 1904. évi junius hó 18. napján.
Durván János, 

kir. bir. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott birósági végrehajtó az 1881 évi LX. t -ez. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a gyulafehérvári 
kir. járásbíróságnak 1904. évi 2234. sz. végzése következ­
tében marosujvári Weress Sándor ügyvéd által képviselt 
a marosujvári takarékpénztár r. t. javára m.-csesztvei 
Pazsideán Tódor és társai ellen 147 kor. s járulékai erejéig 
1904. évi ápril hó 27-én foganatositott kielégítési végrehaj­
tás utján lefoglalt és 1180 koronára becsült következő in­
góságok, u m : Pazsideán Tódornál 2 ökör és két tulok, és 
Kira Ironimnál két tehén nyilvános árverésen' eladatnak.

Mely árverésnek a marosujvári kir. jbiróság 1904. évi 
V. 167/2. számú végzése folytán 147 korona tőkekövetelés, 
ennek 1901. évi ápril hó 27. napjától járó 6 százalék ka­
matai, egyharmad százalék váltódij és eddig öszszesen 
79 koronában biróilag már megállapított költségek erejéig 
Magyar-Csesztve községében végrehajtást szenvedők laká­
sán leendő eszközlésére 1904. évi julius hó 4-ik napjának 
délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881 évi LX. t. ez. 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérő­
nek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §. értelmé­
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Marosujvárt, 1904. évi junius hó 18-ik napján.
Dergán János, 

kir. bir. végrehajtó.

tesen bírják. — 
feltüntetésével kér :

Ajánlatokat fizetési igények
569 1-2

Lichtenegger R. utóda
gyarmatáru ügynökség és bizományi üzlet KASSA.

Eladó vagy kiadó ház.
Szamosfalván az országút közelében t iz évig adó- 

és tehermentes uj ház -Ä® 20 marhára 
való istállóval, nagy disznóóllal, szivattyus-k.ut-, 2 ud­
var s nagy kerttel bérbe kiadó, vagy eladó, esetleg 
egy helybeli házzal elcserélendő. Tejgazdaságra kü­
lönösen alkalmas. — Értekezhetni: UDVARI kocsi­
gyártónál Kolozsvárt, Radák-utcza 5. szám. 571 2—3

Bçrbç adó
bútorok
Tçlçki-ûtçza 15

576 1—3

Dóczy Dezső 
asztalos, saját telepe Honvéd-ntcza 92 sz. 
Telefon 465. Kolozsvárt. Telefon 465.

BHol mindennemű asztalos mun- 
kákát a legpontosabban és leg- 
jutányosabb árak mellett készít. [jțg

Kiváló tisztelettel Dóczy Dezső, asztalos.
392 15—50

235. 11-20

Értesítés
A jótékonyság apostolának nevét viselő „Báró 

Hirsch Mór“ egyesület felvesz tagokat egész Ö0 
éves korukig. Ezen egyesület czélja : Törzstagjait és 
hozzátartozóit betegség esetén az egyesület költsé­
gén gondos orvosi gyógykezelésben, gyógyszerek díj­
mentes kiszolgáltatásában és a törzstagok heti 10 
kor. pénzsegélyben részesíteni, valamint elhalálozása 
alkalmából hátramaradott családjának megfelelő se­
gélyösszeget nyújtani; ezáltal egyesületünk hivatal­
nokok, kereskedők és kisiparosok részére különösen 
ajánlatos.

Az egyesület 3 osztályt állított fel és pedig:
Az A) osztályba felvétetnek tagok 40 éves 

korig havi járulék 6 korona ; a tag elhalálozása ese­
tén hátramaradottjai az alapszabályokban foglalt fel­
tételek mellett 2400 korona segélyösszegben 
részesülnek.

A B) osztályba felvétetnek tagok 45 éves korig ; 
havi járulék 4 korona 10 fillér ; a tag elhalálozása 
esetén hátramaradottjai ugyanazon feltételek mellett 
1200 korona segélyösszegben részesülnek, 
végre :

A C) osztályba felvétetnek tagok 50 éves ko­
rig; havi járulék 3 korona 10 fillér; a tag elhalálo­
zása esetén hátramaradottjai ugyanazon feltételek 
mellett 600 korona segélyöszegben részesülnek.

Tagul felvétetik minden feddhetlen jellemű 
egyén, állás, vallás és nemre való különbség nélkül.

A „Báró Hirsch Mór“ egyesület vezetősége egy 
uj osztályt létesített, az u. n. cselédosztályt, mely 
— nemes ezéiját, és eddigi működését tekintve -— 
úgy a gazdáknak, mint a cselédeknek egyaránt hasz­
nos szolgálatot tesz.

Az ezen osztályba belépő cselédtartó tagok cse­
kély évi 4 korona tagsági dij fizetése ellenében 
abban a rendkívüli kedvezményben résszesülnek, 
hogy azt a terhet, 1875. évi III. törvényezikk 1. 
§-ának 5 pontja reájuk ró, helyettük az egyesü­
let vállalja magára, vagyis beteg cselédjei­
ket — a gazda teljes megkimélésével — va­
lamely nyilvános kórházban saját költségén 
gyógy kezelteti.

Ha tekintetbe vesszük, hogy egyetlen egy 
megbetegedési eset a cselédtartónak egyéb kel­
lemetlenségeken felül még 15 évi tagsági dijjal 
felérő költségeket okozhat egyszerre, felesle­
gesnek véljük annak további bizonyítását, hogy ezen 
uj osztály is a közérdeknek és a humanismusnak áll 
szolgálatában.

Bővebb felvilágosítás készséggel nyújtanak és 
jelentkezéseket elfogad a kolozsvári fiók titkári 
hivatala Emke-tér 3 sz. földszint.

Junius hó végéig jelentkező tagok felvé­
teli dijat nem fizetnek csupán 1 kor orvosvizs- 
gálati dijat.

„Báró Hirseli Mór“

Üzlet-elhelyezés miatt mélyen leszállított árak!

Üzlet-elhelyezés miatt mélyen leszálitott árak!
Tisztelettel van szerencsém t. vevőim becses tudomására hozni, hogy

augusztus hó elsejétől Wesselényi Miklós- (hid-) utcza 6. szám 
alá helyezzük át.

TURUL“ czipőgyárr.-t
498 1—5

Férfi fűzős czipő igen erős bőrből., frt 
Női czugos czipő tartós és szolidmunka n 
Női fűzős czipő, barna, igen elegáns 

és csinos.....................................
Női gombos czipő, fekete és barna..

2.50
2.20

2.60
2.75

Üzlet-elhelyezés miatt mélyen leszállított árak!
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Babós és Társai
® vaskereskedése
Kolozsvárt, Deák Ferencz-u. 25 sz

Nagy raktár mindennemű hazai gyártmányú 
vasárukban u. m. Kudsiri rúdvasak, 
építkezési vasgerendák, kész fal­
kötő vasak, Beocsini cément, Gypsz, 
Menyezet-nád-fonat, Fed<4 és elszi­
getelő lemezek, Carbolineum, Kát­
rány, Koczka alakú kovács szén, 
Koax, Faszén, Hollandi kencze és

mindennemű festékáruk, Fedő és csomagoló gyékények, Gazdasági gépek és esz­
közök, gépolaj, gépszijj, rézgálicz stb.

Üzletünkben Fizető pénztárgépet
állítottunk fel, mely minden készpénz 1 .
fizetésről szelvényt ad és 50 Korona
ilyen szelvények visszaadása ellenében
1 koronát téritünk meg áruban.

Tüzmentes pénzszekrények, o 
o Konyhaberendezési czikkek. 
Jutányos árak 1____ Pontos kiszolgálás !

nyolcz ló erős marschaMéle 
jó karban lévő looömobi. — Érte- 
kezhetni : Gajzágó Tivadarnál 
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fiatal, üde kinézest nyernek, lia a világhírű teljesen 
ártalmatlan valódi angol íiAL ASSA-féle 

ugorka-tejjel
ápolják. E páratlan szépitőszer pár napi használat 
után eltávolít ránezokat, redőket, pattanást, szeplőt, 
májfoltot az arcról, üvegje 2 korona, hozzá valódi 
angol UGORKASZAPPAN 1 kor. és PUDER 1.20 
korona. Kapható minden gyógytárban. Postán küldi : 
Balassa Kornél gyógyszertára 
Budapest. Erzsébetfalva. Főraktár Kolozsvárt: 
Burger Frigyes, Dr. Hintz György gyógyszertárában. 
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A SZÓLÓ 
PERONOSZPORÁJA 
ellen való védekezéshez általánosan elismert leg­
jobb anyag a Dr. ANUHESBKAXDT féle 

BORDÓI-POR. 
Ara Budapesten : 50 kilogrammos zsákokban 
á kilogramm 66 fillér, 10 és 5 kgm. zsákokban á 
kgm. 70 fillér, 2 kgr. dobozokban á klgr. 71 fillér. 
Használata olcsóbb, biztosabb, előállítása 
gyorsabb, a levélhez jobban tapad, mint a réz- 
gáhez, a permetezőt sohasem dugitja. 
A. magyar-óvári m. kir. gazdasági aka­
démia növényélettani állomása kísérle­
tének fényes eredménye a legkitűnőbb 
külföldi szaktudósok véleménye, szá­
mos magyar gazda bizonyítványa bár- 
— kinek díjtalanul megküldetik. “ 
a bordói por ezenkívül kitűnő eredménynyel 
használható a burgonyavész ellen, gyü­
mölcsfák permetezésére, gabonacsávazásra 
ZZZZZ baromfiólak fertőtlenítésére.

Megrendeléseket elfogad a 

„Mami MBzöEazflák SzövBtkezBtB" 
Budapest, V., Alkotmány-utcza 31 sz. 
A por kapható és megrendelhető,: Terge Jó­
zsefnél Zilálton : Hulka Károlynál Tas- 
nádon; Draser Pálnál Rionfalván; Ko 
váltsik József-nél Bánffy-Hunyadon.

A legkitűnőbbnek elismert ZACHERLIN-féle rovar irtószer.
De csakis üvegekben tessék venni.

yr I j Kolozsvárt : Adi László, Adler Sámuel, Barcsay Manó, Benke Dezső, Biasini Sándor, Boskovics Józsefz 
íVfUíllclL O Bréver János, Burger Frigyes drogéria, Csorba György, Flora Gyula, Fuhrmann Károly, Gergely Ferenc, 

1 utóda, Ifj. Graf Lorincz, Haraszthi Jenő, Havas Armin, Hirschfeld Sándor, Jenei Lajos, Körösi Ákos, Kónya
Sándor, Marusán Bogdán, Pap Ernő, Pap László, Schuller Lajos, Segesvári és Társa, Somlyay László, Szele Márton, Weress 
László, Wertheimer Vilmos, Zsilinszky Antal. Bánfi-Hunyad : Csorna Sándor, Schweiger Ferdmánd, loth és Meitner. Desen: 
Brugovits József, Diamanstein Lázár, Gőczi Károly, Olteán János, Ordentlich Adolf, Rehák Ágoston, Sewarcz Bernat. Erzsébet­
város: Láng István, Mühlsteffen Gusztáv. Maros-Újvár: Filla Ede, Virág Tamás. Bakosd: Schilling Sándor Szamos. 
Újvár: Flórián Jakab, Haragay Miklós, Ifj. Tarisznyás Kajetán, Zabulik Jenő. Szekely-Udvarhely : Bagó Gyula Csato és 
Kim, Gál János utóda, Gergely János, Haáb és Heitz, Sterbe Ödön. Torda : Bernard Antal utóda, Nagy Gyula, Ï odor Domokos, 
Eszényi J., Gajzágó Róbert, Mike Márton gyógyszt., Polonyi Sándor, Velits Károly. 4^4 3—1^
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«i® Mennyasszonyok figyelmébe!
Karlsbad! porczellán étkező készletek, gyönyörű 
kivitelben, szines, 12 szem., teljesen összeállítva 15 írttól.

Üvegkészletek 12 személyre 66 drb. 7 frt. 90 kr. 
jtj îÿ Függő lámpák csigával Frt. 3.95 kr. *&« if

Tea- és kávéskészletek. 2 forint 80 kr., 3.— forint.
Kina ezüst tárgyak. Alkalmi ajándékoknak.

Kerti gömbök és lámpák. Eredeti gyári árakon! Vi­
déki megrendelésnél kérem az utolsó vasúti áll. megírni !

Mk Mailer utóda Somlyai 
üveg és porczellán kereskedő Kolozsvárt, 

Kossuth Lajos-utcza 4 szám. -

Nyoaiatutt a* »BUenték* könyvnyomdájában Kolowvárt
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A tanárjelölt kisasszony.
Irta: Heitmann Ervin.

Az egyetem góthikus előcsarnokában 
nagy élénkség uralkodik. Az „alma mater“ 
ismét föltárta kapuit, hogy befogadja a tu­
dományszomjas ifjú nemzedéket. Méhrajként 
lepi el a fiatalság az egyetem helyiségeit. Ko­
moly, megélemedett férfiak gyermekarczu fia­
talokkal váltakoznak. Az egyiknek arczára 
rideg közöny tükröződik vissza, midőn a már 
oly jól ismert helyeket járja be. Édes illu- 
siókban ringatja magát, a másik midőn elő­
ször lépi át „a tudományok ápolására“ szánt 
csarnok küszöbét. A hallgatók csoportokba 
verődve társalognak. A quaestura szobájából 
mint többen özönlenek ki. Élesen kitűnnek 
az „újdonsült“ hallgatók. Egy büszke öröm­
től sugárzó arcz a zsebben az oly sokat je­
lentő „zöld könyv“. Ez senki más, mint egy 
első éves. Nem hiányoznak a női nemnek kép­
viselői sem. Kissé bátortalan léptekkel, de ko­
moly, majdnem idegenszerü arczczal haladnak 
föl a szobrokkal díszített lépcsőkön. A figyel­
mes szemlélőnek úgy tűnik fel, mintha né­
melyiknek közülök a fáradságos tanulmány 
elrabolta volna azokat a bájos nőies arczvo- 
násokat. Az arcz oly haloványnak, bágyadt­
nak látszik. — A férfi hallgatók kíván­
csian tekintenek utánuk. Némelyek halkan 
megjegyzést tesznek. Ezek talán a nőemán- 
czipácziónak elvi ellenségei. Mások kissé vak- 
meröek. Nyomon követik őket. Az egyetem 
órája már tizenkettőt mûtat. A hallgatók 
száma mindinkább gyérül. Sokan már elintéz­
ték dolgaikat, ezért szaporán távoznak. E 
pillanatban föltárul a szárnyas ajtó és azon 
egy bájos lény lép be. Egy bő köpenyek, 
ögy vörös férfikalap, mintegy jelezni kívánják, 
hogy egy egyetemi hallgató „in spe“ áll előt­
tünk. Az elragadó arcz félénken tekint körül. 
Látszik, hogy zavarólag hatnak rá azok a 
bámuló férfi arczok. Szemeit lesüti, midőn a 
sorfalat alkotó férfiak között kell elhaladnia. 
Hanem csakhamar lerázza zavarodottságát és 
eltűnik az egyik teremben. Az előcsarnok 
mindinkább kiürül. Siri csend költözik be nem­
sokára az előbb oly zajos helyiségbe. Csak 
az utczáról hallatszik be a nagyváros tompa 
zaja és kelt visszhangot az egyetemi tágas 
udvarán.

*

A nagyváros egyik díszes utczáján, a 
fényes palotasorok közé egy kis szerény kül­
sejű ház van beékelve. Szinte bámulatba ejti 
az embert, hogy ez a régi időknek marad­
ványa még nem lehet áldozata a csákányok­
nak. Majdnem eltűnik a szomszédos épület- 
kolossusok között. Késő éjszakáig e ház zöld­
saluk átérés ablakain világosság szűrődik át. 
A nagyvárosi, egymással nem törődő embe­
reknek alig van tudomásuk arról, hogy az 
utczai szoba Dánoki hivatalnok tudományos 
pályára készülő leányának tanulószobája. Az 
egyszerű, de mindamellett elegáns szobában 
komoly tanulmányokba elmerülve ül a k—i 
egyetem philozopteri karának legfiatalabb 
és talán legbájosabb tagja. A zöldernyőjü 
lámpa egy philozophiai munka lapjain veti 
szét sugarait. Majdnem fáj az ember lelké­
nek, midőn az elragadó teremtést itt e fárasztó 
munka mellett görnyedve látja. A plasztikus 
szépségű arcz komoly. Látszik, hogy el van 
gondolkozva. Most az egyszer azonban nem 
a tanulmányok foglalkoztatják. Másfelé ka­
landoznak gondolatai. Visszatekint kissé a 
mult eseményeire. Visszagondol gyermek­
éveire, midőn oly lelkesülten foglalkozott az­
zal a gondolattal, hogy ő is „modern“ leány 
lesz és felsőbb tanulmányokat fog hallgatni. 
Elég erőt érzett magában arra, hogy meg­
birkózzék a követelt munkával.

Független, önálló akart lenni. Ez lebe­
gett eszményi képként mindig szemei előtt. 
Nem akarta bevárni azt, mig a jó szerencse 
egy férjet juttat neki. Látta, hogy barátnői 
közül hányán meg hányán, a kik a termé­
szettől előnyös tulajdonságokkal voltak meg­
áldva, vén leányok maradtak. Mint diplomás, 
tanult leány akarta az élettel a küzdelmet 
felvenni. Szülei meglepetéssel vették tudo­
másul leányuk terveit. Kísérletet tettek őt 
ezekről lebeszélni. De ö a feminista a moz­
galmaknak, a melyekről nehány írónő barát­
nője révén szerzett tudomást, olyannyira lel­
kes híve volt már, hogy többé lemondani 
nem akart, nem tudott. Ezeknek láttára a 
szülők megadták magukat. Erős elhatározásu 
leányuk magasra szárnyaló terveinek többé 
útját nem állták. Bíztak abban, hogy e buz­
galom elébb utóbb alább fog szállani. Saját 
maga fogja majd belátni, mily nehéz felada­
tot tűzött ki maga elé. De ebben nagy csa­
lódás érte.

A nagy ambiczió, melylyel tanulmá­
nyaihoz fogott napról-napra fokozódott. Már 
le is mondtak a szülők arról, hogy jó házi­
leányt faragjanak belőle. így tartott ez egy 
félévig. Egy időtől kezdve azonban Teréz 
nagy változáson ment keresztül.

Az előbb oly buzgó leány napokig nem 
törődött könyveivel. Feltűnően komoly, szó- 
talan volt mindig ! A szülők csodálkozva te­
kintettek leányukra. Pedig e változásnak igen 
egyszerű oka volt, mgy fiatal orvos növen­
dék idézte elő e konfusiót, a kivel ő nem­
régiben ismerkedett meg. A leány persze tit- 
kolódzott. Ö maga sem tulajdonított semmi 
jelentőséget érzelmeinek. Saját magát ámította 
azzal, hogy az, a mit 6 érez, nem egyébb, 
mint meleg rokonszenv. Szerelemre a világért 
sem gondolt volna. A fiatal orvosnövendék 
pedig álhatatosan udvarolt. A házhoz ugyan 
nem járt (nem is állott elő sohasem ily me­
rész kívánsággal), hanem a szünetek alatt 
mindennap trecseltek a folyosón.

Nem volt sohasem a szerelemről szó. 
Egyikük sem akarta beismerni azt, hogy ők 
Amor áldozatai. . . Künn az utczán már kissé 
lecsendesett az a fülsiketítő, monoton lárma, 
midőn a szobában sötét lett.

*

Kedves barátnőm ! Hosszas hallgatásom­
mal ismét reászolgáltam egy kis pirongatásra. 
Mindamellett nem tartom szükségesnek hall­
gatásom okát bővebben magyarázni. Enélkül 
is jól tudod te azt, mit jelent az egyetemre 
járni és a mellett még házban legalább holmi 
apróbb dolgokat végezni. Az előadások az egész 
délelőttöt igénybe veszik. Délután mamám­
nak akarok kissé segítségére lenni. Hisz úgy 
is már az a véleménye rólam, hogy semmi 
hasznomat sem veszi a háztartásban. Este 
pedig mig csak kibírom, könyveimet buvom. 
Beláthatod tehát, hogy a legjobb szándék 
mellett sem tudok időt szakítani. Hanem most 
mégis bármily nagy áldozatok árán, elérke­
zettnek véltem az időt arra, hogy neked, a 
kihez oly benső baráti kötelékek fűznek Írjak. 
Igen nevezetes események történtek azóta, 
mióta utolsó levelemet intéztem hozzád. Egy 
igen jelentős dolgot akarok veled közölni, 
mely oly rég nyomja már a szivemet. Még 
szüleim előtt is eltitkoltam azt, a mit most 
tőlem az alábbiakban megtudsz. Jól tudod te 
azt, hogy egy gyermekkori ábrándom ment 

teljesedésbe akkor, midőn megértem azt az 
időpontot, hogy letehettem az érettségit. Any- 
nyira megérlelődött már bennem az a vágy, 
hogy egyetemre megyek, hogy senki sem 
tudott erről lebeszélni. Nagy buzgalommal és 
örömmel (minden dicsekvés nélkül mondom 
ezt) fogtam hozzá nehéz, fárasztó munkát 
igénylő tanulmányaimhoz.

Es ami felett én magam is csodálkoztam, 
az a folytonos, naponként megújuló tevé­
kenység nem fárasztott ki, legalább annyira 
sem, hogy a tanulástól elvette volna a ked­
vemet. Égy idő óta azonban valami válto­
zás ment véghez rajtam. Kezdem tapasztalni 
azt, hogy . . . Amor . . . csintalankodik ve­
lem. Egy hónappal ezelőtt egy igen Sympathi­
kus orvosnövendékkel kötöttem ismeretséget, 
akit megkedveltem első pillanatra nemcsak 
azért, mert egy jónevelésü, komoly fiatal ember, 
hanem azért is, mert igen sok identikus vo­
nást fedeztem fel benne. E sympathia azóta 
elérte már azt a fokot, melyre ráillik a sze­
relem név.

De én le akarom küzdeni érzelmeimet. 
Nem akarok lemondani ábrándjaimról.

Erős szándékom volt mindig férjhez 
nem menni, hanem önállóan saját lábamon 
állva dolgozni. De mind hiába . . . Úgy látom, 
hogy két alternátiva előtt állok vagy felha­
gyok terveimmel és leszek én is egy egyszerű 
háziasszony, vagy pedig szakitnom kell is­
merőseimmel. Az előbbit nem akarom, az 
utóbbit nem tudom megtenni. Azt pedig én 
nagyon fura házasságnak tartom, a hol férj 
és feleség diplomájukkal keresik kenyerüket. 
Erre én nem vállalkozom. Ott nincs családi 
élet, ott megszűnik a házaséletnek minden 
nymbusa. Mondhatom nehéz situátióba va­
gyok. Pedig ismerősömet szeretem. Szeretem 
öt, a mint csak valakit szeretni lehet. Küzdők 
azonban magammal. Megadni nem akarom 
magam. Azóta persze tanulmányaim komoly 
elvégzésének vége. A mit most végzek, az 
nem egyéb felületes munkánál . . . Hozzád 
fordulok most tanácsért.

Tudom azt, hogy te teljesen bele tudod 
képzelni magadat helyzetembe. Ezért minél 
előbb választ vár szerető barátnőd: Teréz.“ 
Az asztalon lévő rokokó stilü óra ezüstcsen- 
gésü hangjával éppen tizenkettőt ütött, mi­
dőn Teréz levelét befejezte. Mielőtt borítékba 
tette volna azt, eszébe jutott, hogy nehány 

sort kellene írnia — még orvosnövendék 
ismerősének, — a ki elutazása előtt oly 
esdeklöen kérte, hogy Írjon neki. Nehány 
sort vetett csak papírra, aztán lezárta a két 
levelet, lecsavarta a villany lámpát és aludni 
ment. Oly megkönnyebbülten, boldogan tette 
le fejét a párnára, hogy alig nehány perez 
elteltével már a boldogok álmát aludta.

Néhány nappal később Dornai Teréz 
a salon egyik barátságos szegletében egy re­
gény olvasásába volt elmerülve, midőn az aj­
tón kopogtatnak. Heves szívdobogások köze­
pette kiáltotta a „szabad“-ot. Mily nagy volt 
a csodálkozása, midőn a felnyíló ajtón Tárnái 
Lajos, orvosnövendék lépett be. Nem is gon­
dolt Teréz mindaddig, mig egy forró csókot 
nem érzett kezén, egyebet minthogy víziói 
vannak. „Kissé váratlan jött az én érkezésem 
ugye bár ? kezdé a beszédet az orvosnövendék. 
Hosszabbra tervezett kirándulásomat egy kel­
lemes esemény folytán meg kellett szakítanom. 
Nem akarok sokat magyarázni, mindent 
megmond e levél“ Es ezzel átnyújtotta Te- 
jéznek, a ki megmeredve szótlanul állott ot­
tan, azt a levelet melyet nehány nappal 
előbb barátnőjének irt.

»Úgy gondoltam, hogy semmi inkorrekt­
séget nem követek el, ha a levelet, mely 
ugyan rósz czimre érkezett, elolvasom. Es 
áldom a véletlent, mely kezeimbe juttatta 
azt. Ebből-meggyőződtem, hogy mily érzel­
meket táplál irányomban. Most már semmi 
akadálya sincsen egybekelésünknek. Mind­
eddig eltitkoltuk egymás előtt érzelmeinket, 
e levél most mindent kiderített. — Megyek 
azonnal beszélni a szülőkkel.“ Azzal még egy­
szer ajkaihoz vonva Teréz izgatottságtól re­
megő kezét, eltűnt a mellékajtókon át. Teréz 
azt hitte, hogy álmodik. Aztán leborult az 
asztalra és örömkönnyeket hullatott. Most 
már határozott. Nem akar ő többé „modern“ 
leány lenni. Vigye a kő a philosiphiát. Lesz 
ö inkább egy hű, szerető feleség. — Midőn 
nehány perez múlva az orvosnövendék a szü­
lőkkel a szomszéd szobából kijött, nyakába 
borult jegyesének, megcsókolta és igy szólt 
a boldogságtól néma szülőknek : „Sutba há­
nyom könyveimet. Szakitok a modern szel­
lemmel. Megmutatom, hogy belőlem is vál- 
hatik még jó gazdasszöny I“

Szülök figyelmébe! 450 17—30
is meggyŐzŐdtet mindenkit a 
valódiságról. --------------------o

Egyetemi hallgató szolid feltételek mellett a közép­
iskolák bármely osztályából javitó-, pót- stb. vizsgákra 
előkészít úgy helyben, mint vidéken. — Czim a kiadó­
hivatalban. 552 2—2
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Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy a 
fürdő-vendéglő bérlettel a tulmagas házbér miatt 
felhagytam és a — frirdőtelep átél lenében 
egészen uj vendéglőt rendeztem be s azt

Korona Szálloda
T"TT czimen fogom vezetni. Mivel ezen helyiség a tu- ȚȚȚȚ 

lajdonom és házbért nem fizetek, az előbbi árak- . 
nál sokkal ju'ányosabban tudok szolg-álni a már

Belismert jó házi ételekkel és tiszta jó kolozsi bor­
ral Tok. Zabulik íjászló főügyész ur terméséből. 
Kizárólag Dréher-féle sört tartok. Elfogadok elő­
fizetéseket tetszés szerinti időre, úgyszintén ház-

9 9 tói kihordva is a legelőnyösebb árban. Mindennap 9 9
1 j" friss ezukrász-sütemény. Egy jó Sei fért-féle T'j1 

karambol és tekeasztai áll a közönség ren­
delkezésére. Mindennap többféle lapok. Csino­
san berendezett szobák 1 koronától 2 kor.
40 fillérig, a n. é. közönségnek az eddigi pártfo­
gásért ezúton mondok hálás köszönetét és azt

■■■■ továbbra is kiérdemelni főtörekvésem, tisztelettel ■■■■■

Józsa B., vendéglős.

KOLOZSVÁRI 

Takarékpénztár és Hitelbank 
KESZVÉAYTAKSASAG.

és közönséges jelzálog köl­
csönöket nyújt hosszabb,

vagy rövidebb időre Kolozsvárt fekvő bér­
házakra és bárhol fekvő földbirtokra. 

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelőnyöseb­
ben bonyolítja le s a kölcsönöket kész­

pénzben fizeti ki. 200 21—*

ajánlkozik 
nyári csép-

állandó alkalmazásra uradalomba, aki 
jelenleg is az Alföld egyik nagyobb 
uradalmában van mint főgépész al­
kalmazva. — Szives levélbeli meg­
kereséseket kér a következő czimre :

Dávid Bálint, 
= Mindszent. =

(Csongrád vm.) * Házszám : 110.
563 2—4

Olcsó törlesztő kölcsönök!
10., 20., 25., 32 , 42. és 50 évre

az Erdélyrészi magyar jelzáloghitelbank
24125—x részvénytársaságnál

Kolozsvárt, Rózsa-utca 1 sz. Iroda az emeleten.

Építési törlesztő köl- Építési törlesztő köl­
csönök is kaphatók! osonok is kaphatók!

A kölcsönök teljes összegben folyósittatnak, minden le­
vonás nélkül. Földbirtokokra és kolozsvári belvárosi uj 
vagy régibb építkezésű, de forgalmas helyen fekvő há­
zakra a becsérték 50 °|0-a. Vidéki és külvárosi házaknál 
ha újak az érték 45 ®|0-a, ha régiek, de jó karban és 
forgalmas helyen vannak az érték 4Ó°|o-a adatik kölcsön. 
Becslési eljárás helyben díjmentes. A kölcsön le­
bonyolítása gyors és a költségek minimálisak. Ügynökök 
feleslegesek, miután minden szükséges felvilágosítással 
készséggel és díjtalanul szolgál Az igazgatóság.
Hivatalos órák 9—1 óráig. Telefon szám 69.

■« »
« &

n 
a

•H <0 
« 
-Ö «

h
B) 
N>> 
IS o 
> .•o 
Z

Tudjamegmindenki, 
....... ..-....... : hogy : 

liszt, fűszer és tűzifa 
nagyban és kicsinyben legjob­
ban és a — legolcsóbban

Sterp József 
bejegyzett ezégü liszt-, füszer- 
— és tüzifakereskedőnél —

8 N a

'cd
‘O

ELADÓ Nevelőnönek
jutányos áron és kedvező fizetési feltételek mellett

BBB

B. Bak Lajosnál
Malom-utca 28 szám alatt.

bt a 
s

2
C

Tűzifa "waggon es ÖÍ számra, — valamint 
felapritva métermázsánkint is — kapható.

házhelyeknek 400 m vagy na­
gyobb tei ületekben
jutányos árakért eladók.

ÉRTEKEZNI LEHET:

W sselényi M.-utcza 12
szám alatt szerezhető be. 2ZZZZZ

Elad! telis elí !
a vasúti gyalogjárón túl, 
baloldalt, utcasorban, egé­
szen a Nádasfürdőig, ezen 
bekerített telek felosztva

BBB
^BBB^BBBB IBBBBBBBBB
BB BBBBBB

1903. évi beszterczei kiállításon 2 ezüstéremmel kitüntetve.
1903. évi kolozsvári kiállításon 2 díszoklevéllel kitüntetve. 
! ! ! 1902. évi pozsonyi kiállításon 3 oklevéllel kitüntetve. ! ! !

1/ r í I "I ■ 21-35 207I\3ll3l L3J0S n?otorgyára
Budapest, VI., Gyár-u. 50.
Ajánlja teljes jótállás mellett : benzinmotorait maiom- 

és iparüzemre, valamint 
villamos benzinlokomobil cséplő- 
készleteif kettős tisztitó szerkezettel.

Teljes jótállás 4? 
M csépiéiért !

A jelenkor legegyszerűbb és leg- 
tökéletesebb motorcséplő készlete. 
o o Egyedül létező újdonság ! o o 

Önműködő, ellenőrző és biztosító szelep. 
Ezen motorok bámulatos egyszerűek, gépész nélkül a leg­

járatlanabb ember is azonnal könnyen kezelheti.
Benzinlocomobilok, szabadalmazott kettős tisztitó 
cséplőkkel Gyár-u. 50. mindenkor üzemben láthatók.

Ezen motorok terjesztése érdekében gőzgépek cserébe vétetnek.
= Külön mezőgazdasági géposztály : == 

lözWek, járiáiyos cséplőt, «tat, vstöwk, Jarálit sil). 
Ezen motorcséplökószletek felülmulliatlaa kitűnősége felől tudakozódul le hét : 

Báró Kemény József urnái Maros-Németi (Erdély). 
SzijJ Bálint földbirtokos urnái Nagy-Igmánd (Komáromra.). 
Ferenczy György plébános urnái Ipolyszalka (Hontm) 
Nagy János földbirtokos urnái Beleg (Somogym.). stb. stb.

Legbiztosabb olcsó tizem! Árjegyzék kívánatra bérmentve. 
Kolozsvári ‘képviselet: Babos és Társa Kolozsvár.

egy egészen uj

adómentes házastelek,
mely áll :

4 szoba,
1 előszoba, 666 1—2
1 konyha, 
1 fürdőszoba

és utczai vonalba eső nagy kerthelyiségből, mely 
esetleg külön házhelyeknek értékesíthető, 
továbbá egy 2 szobából álló házastelek 
-------— kerttel. — Értekezni lehet : ----------
a Mezőgazdasági Bank és Takarékpénztár
Részvénytársaságnál, Mátyás király-tér 9. sz.

«8** EGYEDÜLI
i KÉZIMUNKA, o ELŐNYOMD^ , 

mely súlyt fektet a művészi ki­
vitelre, valamint rajzok átlyu­
kasztását vagy előnyom- 
tatását elvállalja, o o o

Nagy választék Viktoria-géphez, Tüfestés és 
más hímzésekhez való mintákból. Azonkívül 

Kézimunka szövetek, Len­
vásznak, — Himzöselymek, 
Fényfonalok és Függöny-
ezérnák — dus választékban. 127 30—60

ÁKONTZ SÁNDOR
Erdélyrész legrégibb (Alapittatott 1830.)

Kézimunka, Kötött és Rövidáru Raktárában
Kolozsvár, Mátyás király-tér Városház sor.

ajánlkozik jó bizonyítványokkal egy árvaleány, ki 
két családnál a három elemi osztályt jó eredmény­
nyel tanította. — Szives megkeresést kér e lap 

kiadóhivatalába. 557 3—3

Uj bulor-üzlel!
Olcsóbb, mint bárhol.
Több mint 50 szoba saját késitményü asztalos és kár­
pitos BÚTOR legegyszerűbb, legfinomabb legszoli­
dabb és divatos kivitelben, több évi jótállás mellett.

Elvállal sw
saját vagy adott terv és rajz szerint úri, 

polgári és üzleti

berendezéseket.
Grünfeld H. József és Fia butorgyáros,

Ziller Mór, kárpitos és díszítő.

ISzentegyház-u. 6 sz. (Status-palota). Telefon 430. 
382 19-20

A híres és közkedveltségnek örvendő K.-Impéri

RÉPATI SAVANYUVIZ
mindig friss töltésben kapható minden füszerkereskedés 
és vendéglőben. Kizárólagos főraktár : Kolozsvárt, 
Veress Károlynál, SSSK5ÜÄ 

98-300 568

.. Fehérnemű .. 
~~ vászon ------ Zsirai Mór =

fürdőidényre
áraim meglepők fürdő ruhákban, frottír—köpenyek

és törülközőkben rövid ideig. 1212 2-x

25411 |o"OS

PÉNZ!
Meller Lajos és Társai bankbizomány
Budapest, VI., Dávid-utcza 15. (törvényszékileg 

bejegyzett ezég.) (Válaszbélyeg.)

IWeszUseßöksöaöHd 
nyújtunk budapesti és külföldi elsőrangú pénzintézektől a 
a földbirtok és ingatlan 3)4 értékéig I. és II. helyre 15—65 

... ... évig terjedő időtartamra. ZZZZZZZZZ=

Äut aáaa a 2 S sí 4 f papoknak, katonatiszteknek- 
® állami-és magánhivatalnokok, 

• • nak, kereskedőknek és ipa­
rosoknak kezes és kezes nélkül 1—15 évig terjedő időre 

■ gyorsan és disereten.
MT- Bank- és magánadóságok convertálása. «9^1



Kolozsvárt, 1904. junius 25.

Ssámos elismerések. Messzemenő összeköttetések.

I „Magán-Detectiv-Intézet“ 8
NAGYSZEBEN, Erzsébet-ntcza 54. sz. M 

•• • 
A világi nemzetközi tudósitó egyesület fiókja. %?

T 1 / P II ff I EgészenJwirtrtigg 

nyű és hideg iobpgó-fűrdök. Kitűnő ellátás a legolcsóbb 
árak mellett. „Állandó zenekar. — Igazgató orvos : 
Dr. Kazay Kálmán. Ajánlva: kezdődő tüdőbajosok­
nak, sápkóros, gyenge egyéneknek, scrophuloti- 
kusoknak és idegeseknek. — Prospektust küld a

! W

514 11—12
Megfigyeléseket puhatolásokat, felügyele­
tet, bizonyiték-szerzést perek és válási 
ügyekben, úgymint mindennemű nyomo- 

----------zást eszközöl. ZZZZZZZZZZ
Kereskedelmi tudósításokat (bérletben is) úgymint 
magánszemélyekről, — bárhonnan beszerez és ad, 

*5 — mérsékelt’ ár mellett, — helykülönbség nélkül.

&
Mindennemű megbízatások jelige alatt is adhatók, 

az eredmény az adott jeligére közöltetik.
Névtelen tudósítást köszönettel veszünk, 
megkereséshez válaszportó csatolandó!

Pontos kivitel, szigorú titoktartás. Olcsó és gyors elintézés.

ML

XW

it

Ntvetbi Whn
első erdélyi szobrászati műterme

KolMSTárt, Monostori-Ét 129. szám, saját Irata.

&

Van szerencsém b. tudomására hozni, miszerint 
Monostori-ut 129. szám alatt a mai kor igényeinek 
teljesen megfelelő

Szobrászati műtermet
nyitottam, hol elvállalok minden e szakban létező 
faragványokat u. m. : épület-díszítéseket gipsz, kő, 
műkő, terraeota és cementből. Belső díszítést uj 
modern kivitelben ebédlők, szalonok, dísztermek vagy 
bármely szobák mennyezeteit baroce vagy külömböző 
stíl-nemben olcsó árban. — Angol kertekké való 
cement szoborcsoportok, virág-vázák talapzattal, 
szökőkutak stb., melyek a fagynak is ellentállnak. 
Cement vagy érezbeöntött síremlékek szoboralakban, 
agyag skizzek bemutatása mellett.

Uj ! Uj! Uj! UD

Bármely siWelta altataM ! módszerrel.
Karrarai fehér márványból vagy más kőnemből 

a legszebb kivitelű realief, profdl, avagy anfassban 
művészi dombor-müveket, melyek teljesen hűen, jól 
felvett tiszta fényképek után mintáz és farag. Vidéki 
megrendelésekre azonnali válasz.

Kiváló tisztelettel
506 7-50 Né met Ili, szobrász.

296 9-15
Kezelőség.469 5—10

160 50—X

FRITZ ELACK

QANZ^TSA 
vasöntő és gépgyár részv.-társulat 

Leoborsdorf. BUDAPEST. TTTTL“

m

O®” A legjobb szobapadló fénymázl A legszaporább! A legtartósabb !

kulCS P-F-r'P-szarvas

307 10-10

Városi iroda :

Áramszámlálók, ivlámpák, Betonépitési, Czement ésmérőkészülékek. Vas-,
aczél- és ércz-öntvények.

Aszfalt iparvállalata

449 23—50Készit és raktáron tart:

Transzmissziók.

Elektromos nagy vasutak, 
városi, bánya s iparvasutak.

Vasuti kocsik és vasúti al­
katrészek, forgó korongok, 
tolópadok és kitérők. Daruk.

Hengerszékek és malom- 
ooo berendezések, o o o

Kéregöntésü vasúti kere- 
o kék és keresztezések, o

Apritó gépek, turbinák, pa- 
pir ésczelluloze gyártására 
o o szolgáló gépek. o o

Tehát használva a legolcsóbb!
Raktár Kolozsvárt :

— — drogueriájában, Mátyás király-tér. —

SS
SIS

&
&

Agrár Takarékpénztár részvt.
Mar os-Vásárhelyt.

(Teljesen befizetett részvénytőke : egymillió korona.) 
Fiókintézetek Nyárád-Szeredában és Maros-Ludason. 

Jelzálogkölcsönöket 3)
félévi tőketörlesztést és kamatot magába fog­
laló részletfizetések ellenében földbirtokra 
és nagyobb vidéki városokban levő há­
zakra a becsérték feléig ;

10-től 65 évig terjedő időre 41/2°/0 alapkamattal. Ma­
gasabb kamatú előző kölcsönök convertáltat- 
nak. Minden kölcsön a leggyorsabban : ren- 
&esen két hét alatt készpénzben folyó- 
sittatik.

F fiQ'zdfYliCnl ® hónapi lejáratig terjedő bel- és 
1A ZjcIU 11 LUI külföldi váltókat és utalványokat 

a legolcsóbb kamatláb mellett.
Flfh^ad hpfptpkpf könyvecskékre vagy fo- XJllU^clU UULULUKUL lyószámlára és azokat 

felmondás nélkül fizeti vissza.

Előlegeket ad tÄV 
Folyószámlái hitelt nyújt

betárolt

betáblá- 
zásra és

más elfogadható biztosítékra.
VÓQÓml Aq ólad értékpapírokat, — külföldi 

’ döcllUl Cirill pénzeket; bevált szelvé­
nyeket és kisorsolt értékpapírokat ; teljesít 
tőzsdei megbízásokat és átutalásokat ; kiállít 
utalványokat és hitelleveleket a bel- és kül­
földre.

Az intézet képviseli továbbá a legrégibb és legnagyobb 
biztosító intézetet a Trieszti általános bizto­
sitó Társaságot (Assecurazioni Generali) és 
eszközöl tűz-, üveg- és jégkár, betörés elleni 
továbbá élet és baleset biztosításokat a Ifeg-

464 7-34

vagy

KgygyeJ

Legjobb, 
legkiadósabb és 
azért a legolcsóbb 
szappan. ==

Min denütt kapható.

Földbirtokot
Erdőket 
Bányát
Gyógyfürdőt

S3-r- CG

go
-3
5 
"c

vagy

Ásványvíz forrást
Üzletet
Házakat
Malmot (gőz- 
vagy víz erőre)
Gyári-

bárminemű vállalatokat

Q' ©
QQ P

&

örökre eladni,venni 
vagy

bérbeadói akar, Írjon az 

„laptlaii fonalai 
njilváilartásoÉoi"

II 
& s" 6— <1 
sg

35 fillérrel ellátott levelekre mindenfelé szive- 
----  = sen küld informátiot : -...... ■ - . =
Grosz Károly — Szászváros
_  _- Hegy-utoza 11 szám.

Budapest, IV., Fereneziek-tere 2

Élőpatak gyógyfürdő
a tenger színe felett 634 ni. magasságban erdők által koszoruzott völgyben fekszik, 

melynek világhírű ásványvizeit a bel és külföldi szaktekintélyek a következő betegségénél 
alkalmazzák kiváló sikerrel:

gyomor és bélhurutnál, kolikánál, altesti vérbőségnél, pangásoknál, aranyeres bántalmaknál, máj és lép dagana­
toknál az epe kivezetőcsövek hurutos bántalmainál, sárgaságnál, epeköveknél, fejlődési sápkórban és az ezen alapuló hószám- 
zavaroknál, hosszas betegségek utáni kimerülésnél, ideges bánta máknál, vérszegénységi állapotoknál, a vesék és húgyhólyag 
hurutos bántalmainál, hugykő képződéseknél, mint hugysav oldó és vizelet hajtó, a méh idült bántalmainál, fehér folyásnál, a 
nemi szervek gyengeségeinél, köszvényes és osuzos bántalmaknál.

Az.ásványvíz használatával kapcsolatosan újonnan berendezett hideg és meleg ásványvíz fürdők, 
modern yizgyogyintezet, gyógy gymnastika, hő és légfűrdők állnak az azt igénylők rendelkezésére. A fürdő 
orvosi teendők vezetésével dr. Kelen József fővárosi szakorvos bízatott meg.

• k Van gyógy tár, posta, táyirda, továbbá 600 csinosan berendezett vendégszoba, napi ár 1 korona 60 fillértől feljebb, 
étkczlhetni ’ ,,eszei‘e orvosi felügyelet mellett külön gyógy konyha, melyekben jutányosán

Szórakozásul szolgálnak terjedelmes parkok, nagy erdei fenyves sétányok, csolnakázó tó, zongora, olvasó és társalgó 
termek, Lawn-Tennis, tornászat, szinház, hangversenyek, táncestélyek, kirándulások, úgyszintén egy elsőrendű czigányzenekar. 
Vasúti állomás Földvár, honnan az I órányira fekvő Élőpatak fürdőre magán és társas kocsik 

szállítják a vendégeket.

Évad május 15-től szeptember végéig

Minden megkeresésre felvilágosítást készséggel ad

490 7 -20

a fürdőigazgatóság

SARGA JÁNOS
______________ ! ékszerész és müötvös,egyhazfelszerelesimüintézete Kolozsvárt,

Mátyás király-tér 13 sz. TELEPHON 354 sz. Mátyás király-tér 13 sz.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát és modern technika vívmányaival felszerelt müintézetét. 
Elvállalja ékszerek, dlszmüárutárgyak, ezüst evőeszközök, egyházfelszerelési czikkek, nem- 

különben diszmagyar ékszerek készítését, javítását és stilszerü átalakítását. Să

Szives .megkeresésekre rajzok­
kal és költségvetésekkel 
a legnagyobb készséggel szolgál
5 106—x

SÁRGA JÁNOS, 
o ékszerész és inüötvös. o

Magyar—amerikai haióiárat !

A nagyméltóságu m. kir. belügymi-

nisztérium 9703—904. számú rende­

leté értelmében kivándorlási szer­

ződések megkötésére és hajójegyek

eladására vagyok — feljogosítva !

Amerikába utazóknak felvilágositással és utbaigazitással díjtalanul szolgálok.

olcsóbb dij mellett. 407 12—X

BECS

MATUTSEK JÓZSEF
143 32 férfi-, női- és pyermelc-ozipéss üzlete 

Kolozsvár, Főtéri Státus-palota 3 sz.

Ajánlja dúsan ellátott általán legjobbnak elismert

12 kiállításon kitüntetve

Czipö-taljUtát

tv n n ■ n . ra n n i n

a helyi és vidéki 
t. közönségnek. 
Megrendelések 
beküldött mér-

ték vagy lábbeli-minta után a legjobb anyagból 
a divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek.

Elektromos 
világítási és 
erőátviteli 

berendezések.

Gőz-, petroleum- és elek­
tromos forgó ekék. (Mech- 
wart szabad.) Petroleum és 
benzinmotorok és locomo- 
bilok (Bánki szabad.) Bánki 
benzinmotorokat raktáron tar­
tunk Dénes és Sugár czégnél 
VI.,Podmaniczky-u. 2. M. sz. 151.

VF CISZ Samu menetjegy irodavezető Kolozsvárt

^ölde$ János
Kolozsvár, Kossuth Lajos-u. 41. Telefon 504

Sima czement lapokat, Hornyolt-czement-fedél cserepeket, Betoncsöveket, 
Gipsztáblákat.

El vállal : Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, Járdák, folyosók, istállók, rak- 
c f • tárak stb. aszfalttal való burkolását. — Egyszerű és díszes granitto- 

íerazzo, czement és mettlachi lapokkal való burkolási munkálatokat.
Vasbeton födémek létesítését.

Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelep ok, medenczék, hidak, 
átereszek és gépalapozási munkák

Legjobb minőségű Brassói Portland Cement.
Román czement, gipsz, mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő lemezek, 
fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum, továbbá fáklyák eladása. 

Épitési szivattyukkikölcsönzése. —™


